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Questo libro è dedicato a tutti gli appassionati di pesca 
a mosca. E’ il frutto di tutto quello che ho conosciuto e 
imparato in questo ambiente dagli inizi della mia attività 
sportiva, nata per passione quando ero ancora bambino, 
fino ad oggi.Troverete tutte le tecniche e i segreti per 
catturare pesci e divertirvi allo stesso tempo.

This book is dedicated to all fly fishing enthusiasts. It is 
the result of everything I have known and learned in this 
environment from the beginning of my sporting activity, 
born out of passion when I was still a child, until today.
You will find all the techniques and secrets to catch fish 
and have fun at the same time.



HYDROPSYCHE TOURNAMENT
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> FAST ACTION BLANK DESIGN
> ULTRASLIM BLANK
> 45° CARBON CONSTRUCTION
   UNSANDED BLANK FINISH
> 8 DIFFERENTS CARBON MATERIAL 
   CONSTRUCTION
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> REC-RECOIL GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   WITH WOVEN CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> TRIANGULAR CORDURA ROD TUBE
> FLOR GRADE CORK HANDLE

Per presentare sul mercato un prodotto su-
periore alla presente serie Elite, più perfor-
mante ed innovativo, abbiamo ricercato i mi-
gliori materiali oggi presenti sul mercato; la 
combinazione di 8 differenti tipi di carbonio 
ad alto modulo, con una importante innova-
zione nell utilizzo delle fibre di carbonio a 45 
gradi,  finora mai utilizzato da nessuna casa 
produttrice, ci consente con entusiasmo di 
poter dire di avere il prodotto più altamente 
tecnologico sul mercato.
Tutti i particolari, dall utilizzo di speciali re-
sine , la nanotecnologia, il nuovo carbonio 
a 45 gradi ed il nuovissimo materiale im-
pregnato dalle nuove resine radial carbon, 
ci consentono di costruire un fusto super 
reattivo, estremamente robusto e leggeris-
simo, l unico in grado di poterci far utilizzare 
fili sottili per catturare pesci importanti Inno-
vatori nella costruzione dei blank ultra sottili, 
abbiamo voluto assottigliare ulteriormente i 
fusti rendendoli ancora più ricchi di materia-
le ed ancora più robusti.
Grazie all utilizzo del nuovo carbonio a 45 
gradi, il fusto non subisce torsioni, renden-
dolo più performante nell azione di pesca, e 
garantisce il massimo delle prestazioni du-
rante la fase di lancio.	
Equipaggiata con i migliori componenti sul 
mercato quale anelli in titanio Rec, stripping 
guide  Sea-guide a doppio ponte e singolo nel 
modello da stillwater, i quali oltre ad essere 
più leggeri, influiscono sulle prestazioni del 
lancio.		
Portamulinello ultraleggero in bar stock 
6061 ed inserto in wowen carbon.	
Tubo compartimentato triangolare.	 s t u -
dio, ricerca ed innovazione danno vita alla 
nuova serie tournament , studiata in parti-
colare per i pescari più esigenti sempre alla 
ricerca del prodotto più performante in ter-
mini di prestazioni.	 	



HYDROPSYCHE
TOURNAMENT RODS

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

La più leggera e sottile 9’ ft sul mercato. Rapida e scattante, 
ideale per la mosca secca; peso gr. 68.
The lightest and thinnest 9‘ ft on the market. Quick and ideal 
for dry flies; weight gr. 68.

 ART 150-08-904 9’0’’#4

Canna da ninfa per piccole e medie acque, fili sottili, molto 
piacevole anche per la mosca secca; peso gr. 71.
Nymph rod for small and medium waters, thin lines, very pleasant 
even for dry flies; weight gr. 71.

 ART 150-08-963 9’6’’#2-3

Canna super scattante leggera e performante nella ninfa quanto 
nella mosca secca; peso gr. 72.
Super snappy rod light and performing in the nymph as in the 
dry fly; weight gr. 72.

 ART 150-08-964 9’6’’#3-4

Canna super leggera da ninfa e fili sottili; peso gr. 73.
Super light nymph rod and thin lines; weight gr. 73.

 ART 150-08-103 10’0’’#2-3

Canna super leggera da ninfa e fili sottili; peso gr. 87.
Super light nymph rod and thin lines; weight gr. 87.

 ART 150-08-113 11’0’’#3

Canna super leggera da ninfa, mosca secca in ambienti medio 
grandi e prede di taglia; peso gr. 74.
Super light nymph rod, dry fly in medium to large environments 
and big fish; weight gr. 74.

 ART 150-08-104 10’0’’#3-4

La canna da ninfa “european style” per eccellenza. Leggermente 
più lunga facilita la deriva dei nostri artificiali; peso gr. 81.
The “european style” nymph rod for excellence. Slightly longer 
facilitates the drift of our lures; weight gr. 81.

 ART 150-08-163 10’6’’#2-3

La più leggera e robusta canna da lago del mercato. Incredibil-
mente leggera, potente e robusta. Incredibilmente scattante e 
performante nei lunghi lanci da riva e da barca; peso gr. 87.
The lightest and strongest lake rod in the market. Incredibly 
light, powerful and robust. Incredibly agile and high-performing 
on long boat and shore cast; weight gr. 87.

 ART 150-08-108 10’0’’#7-8

To present on the market a product that is superior to the present Elite series, more powerful and innovati-
ve, we have researched the best materials on the market today; the combination of 8 different types of high 
modulus carbon, with an important innovation in the use of carbon fibers at 45 degrees, so far never used 
by any manufacturer, allows us with enthusiasm to be able to say that we have the most highly technological 
product on the market .
All the details, from the use of special resins, nanotechnology, the new 45-degree carbon and the new 
material impregnated with the new radial carbon resins, allow us to build a super-reactive, extremely stur-
dy and very light shaft, the only one able to do it to use thin lines to catch important fish Innovators in the 
construction of ultra thin blanks, we wanted to further thin the barrels making them even richer in material 
and even more robust.
Thanks to the use of the new carbon at 45 degrees, the blank does not undergo torsions, making it more 
performing in the fishing action, and guarantees maximum performance during the casting phase. Equipped 
with the best components on the market such as Titanium Rec guides, Sea-guide double-deck stripping gui-
des and single in the stillwater model, which in addition to being lighter, affect cast performance. Ultralight 
reel seat in stock bar 6061 and wowen carbon insert.
Triangular compartmented rod tube. Study, research and innovation give life to the new tournament series, 
designed in particular for the most demanding fishermen always looking for the best performing product in 
terms of performance.
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Abbiamo voluto utilizzare la stessa tecnolo-
gia Elite, per sviluppare un prodotto estre-
mamente leggero e reattivo.		
Nella costruzione dei fusti Elite sono utilizzati 
ben 6 tipi diversi di carbonio diverso, per 
garantire il massimo delle prestazioni.	
Dall aspetto aggressivo ed  innovativo nel 
design, abbina una sobrietà del blank nella 
finitura naturale del carbonio rettificato con 
un imprinting bianco.	
Ne risultano canne molto leggere, robuste 
e scattanti.Portamulinello in carbonio, ed 
anelli Recoil.  Disonibili in quattro modelli, 
dotate di tubo in cordura e fodero.	

We wanted to use the same Elite techno-
logy, to develop an extremely light and reac-
tive product.
In the construction of Elite rod, 6 different 
types of different carbon are used to gua-
rantee maximum performance. Aggressive 
in appearance and innovative in design, it 
combines a sobriety of blank in the natural 
finish of rectified carbon with a white imprin-
ting.
The result is very light, robust and snappy 
rods. Carbon reel seat, and Recoil rings. 
Available in four models, with cordura tube 
and cloth bag.

HYDROPSYCHE ELITE PURE
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> MID FAST ACTION BLANK DESIGN
> SLIM BLANK
> 6 DIFFERENTS HIGH MODULUS
> CARBON CONSTRUCTION 
   SANDED FINISH
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> REC - RECOIL GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   WITH WOVEN  CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> AAA GRADE CORK HANDLE
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG



> MID FAST ACTION BLANK DESIGN
> SLIM BLANK
> 6 DIFFERENTS HIGH MODULUS
> CARBON CONSTRUCTION 
   SANDED FINISH
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> REC - RECOIL GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   WITH WOVEN  CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> AAA GRADE CORK HANDLE
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG

7

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

Scattante e bilanciata canna adatta alla mosca secca e sommersa 
in ambienti medio grandi, azione mid-fast; peso gr. 72.
Smooth and balanced rod suitable for dry and submerged fly in 
medium to large environments, mid-fast action; weight gr. 72.

 ART 150-07-932 9’3’’#2-3

Più scattante della sorella 9’6’’#2-3 Elite, nasce per essere 
utilizzata nelle moderne tecniche di pesca a ninfa e, all’ occorrenza, 
alla mosca secca grazie alla sua azione mid-fast; peso gr. 73.
More snappy than sister 9’6 ’’ # 2-3 Elite, born to be used in 
modern nymph fishing techniques and, if necessary, dry flies 
thanks to its mid-fast action; weight gr. 73.

 ART 150-07-963 9’6’’#3

Sviluppata per essere utilizzata nella pesca a  streamer, e 
soprattutto nella pesca in lago da barca, con code affondanti, 
risulta molto leggera e scattante, con una vetta rigida che 
permette di percepire le abboccate durante l’utilizzo di pesanti 
code affondanti. Raccomandata per la pesca in stillwater e per la 
pesca delle trote di mare; peso gr. 80.
Developed to be used in streamer fishing, and especially in 
lake fishing from boat, with sinking fly lines, it is very light 
and snappy, with a rigid top that allows you to feel the bites 
while using heavy sinking fly lines. Recommended for stillwater 
fishing and sea trout fishing; weight gr. 80.

 ART 150-07-967 9’6’’#7

Canna super leggera da ninfa moderna, adatta all’utilizzo di 
monofili molto sottili. Estremamente bilanciata; peso gr. 75.
Super light nymph modern rod, suitable for the use of very thin 
monofilaments. Extremely balanced; weight gr. 75.

 ART 150-07-102 10’1’’#2

HYDROPSYCHE
ELITE PURE RODS
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HYDROPSYCHE ELITE EXT 

Ultima generazione di canne da ninfa dalle 
alte prestazioni. E’ una serie di canne pensa-
ta per coloro che fanno competizioni e oggi 
disponibile anche per tutti gli appassionati e 
più esigenti pescatori flyfishing.
Con l’esclusivo sistema telescopico di pro-
lunga regolabile oltre ad essere semplice e 
performante in azione di pesca, permette 
una perfetta bilanciatura della canna, senza 
farle cambiare l’azione stessa. La EXT sia 
nella misura da 10’00’’ sia nella misura da 
11’00’’ rimane perfettamente bilanciata ri-
sultando, nella misura 11’00’’, la più leggera 
e bilanciata canna di questo segmento.
Tutte le canne EXT sono dotate di anelli Re-
coil, tubo di cordura e fodero. Disponibile 
nelle due potenze #1-2, #2-3 e #3-4.

Latest generation of high performance nym-
ph rods. It‘s a series of rods designed for 
those who get competitions and now availa-
ble for all fans and most demanding people 
flyfishing.
With the unique adjustable telescopic exten-
sion system as well as being simple and ef-
ficient in fishing action, it allows a perfect 
balancing of the rod, without making them 
change the action. The EXT rods in 10’00 
‘’ and 11’00 ‘’ remains perfectly balanced 
resulting, the 11’00 ‘’, the lightest and most 
balanced rod of this segment.
All EXT rods are equipped with Recoil rings, 
cordura tube and sheath. Available in two 
powers # 2-3 and # 3-4.	
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 ART 150-02-112
 3110 10-11#2-3                                Canna da ninfa e secca per medio e grandi 

fiumi, estremamente leggera . Azione media
Rod for nymph and dry for mid and big rivers, extrem light. Action 
mid.

 ART 150-02-113
 4110 10-11#3-4                                Canna da ninfa e secca per medio e grandi 

fiumi, estremamente leggera . Azione media
Rod for nymph and dry for mid and big rivers, extrem light. Action 
mid.

 ART 150-02-111
 2110 10-11#1-2                                Canna da ninfa ultra-leggera. Azione media

Rod for nymph ultra-light. Action mid.

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

HYDROPSYCHE
ELITE RODS



HYDROPSYCHE ELITE 

La nuova serie di canne Hydropsyche Elite 
in 23 differenti modelli, é il risultato di una 
lunga ricerca per ottenere un prodotto di 
alta qualità e dalle elevate prestazioni in ogni 
condizione di pesca.
Ogni modello è stato studiato nei dettagli fino 
al raggiungimento del meglio con la certezza 
che si tratta di un prodotto di elevata qualità 
e in grado di stupire per la sua leggerezza. 
Tutti i blank sono stati trattati con un parti-
colare processo di finitura a spirale. Questa 
particolare finitura oltre ad essere estrema-
mente robusta e antigraffio, dona alla canna 
un look nuovo e di nuova concezione. Tutti 
i blank sono ultra slim pur presentando un 
notevole strato di materiale. I materiali utiliz-
zati sono i migliori sul mercato e grazie alla 
nano tecnologia applicata il risultato finale è 
un blank estremamente leggero e allo stes-
so tempo estremamente robusto e perfor-
mante. Tutti gli spigot sono rettificati, per 
permettere un migliore montaggio della can-
na,  e per evitare che i pezzi si incastrino.
Tutta la serie monta  anelli Recoil mono-
ponte, portamulinelli gun-smoke e radica, 
sughero di prima qualità AAAA e  finiture 
di elevata qualità. Fornite di fodera e tubo 
in cordura. Tutti i modelli sono formati da 
quattro pezzi.
Due anni di duri test, tecnologia made in Ja-
pan per ottenere un prodotto al top. Le più 
leggere e performanti canne sul mercato.

> MID FAST ACTION BLANK DESIGN
> SLIM BLANK
> 6 DIFFERENTS HIGH MODULUS
> CARBON CONSTRUCTION 
   UNSANDED FINISH
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> REC - RECOIL GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   WITH PREGIATE WOOD OR 
   WOVEN  CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> AAA GRADE CORK HANDLE
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG
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The new series of rods Hydropsyche Elite in 23 different models, is the result of a 
long search, to obtain a product of high quality and high performance in every fishing 
condition. Each model has been studied in detail up to the best, sure it is a high qua-
lity product that can amaze you with its lightness. All blanks have been finished with a 
special finishing process in a spiral. This particular finish, as well as being extremely 
robust and scratch-resistant, gives the rod a new look and a new concept. All blanks 
are ultra slim, while presenting a significant layer of material. The materials used are 
the best on the market, and thanks to nano technology applied, with the merger of 
several layers of polymer resins, the end result is an extremely lightweight blank, and 
at the same time extremely robust and performant. All spigots are adjusted to allow 
for a better fitting of the barrel, and to avoid the danger that the pieces fit together. All 
the Rings series mounts Recoil mono-rings, reel seat gun-smoke and wood, cork top 
quality AAAA, high quality finishes. 
Supplied with Cordura lining and pipe. All models come in four pieces.Two years of hard 
testing, technology made ​​in Japan, to get to the end product with the top. The lightest, 
high performance rods on the market.

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

Canna universale, adatta alla pesca a ninfa in ambienti 
ristretti, e allo stesso tempo performante nella pesca a secca 
e sommersa. Peso Gr. 73. Disponibile Blank peso gr. 41
universal rod, suitable for nymph fishing in restricted areas, 
and at the same time performing in fishing dry and wet fly. 
Weigth Gr. 73. Blank Available weight gr. 41

 ART 150-02-934 4930  9’3” # 3-4

Canna universale, utile nella pesca a secca e sommersa in 
grandi fiumi, e adatta a grossi pesci. Peso Gr. 78. 
Disponibile Blank peso gr. 42
universal rod, useful in dry and wet fly fishing in big rivers, and 
suitable for big fish. Weigth Gr. 78. Blank Available weight gr. 42

 ART 150-02-935 5930  9’3” # 4-5

Canna leggera da stillwater e streamer in fiume. 
Disponibile Blank peso gr. 43
light rod for stillwater and river streamer fishing. 
Blank Available weight gr. 43

 ART 150-02-966 6960 9’6” # 6

Canna potente da stillwater e trote di mare, grande riserva di 
potenza. Disponibile Blank peso gr. 46
light rod for stillwater and river streamer fishing. 
Blank Available weight gr. 46

 ART 150-02-968 8960 9’6” # 8

Canna per tecniche leggere di pesca a ninfa, lunghi finali e 
tippet sottili, valida anche nelle tecniche miste dove sono 
richieste doti di sensibilità. Peso Gr. 74. 
Disponibile Blank peso gr. 41
rod for nymph fishing techniques of reading final long and 
thin tippet, valid also in mixed media where skills are required 
sensitivity. Weigth Gr. 74. Blank Available weight gr. 41

 ART 150-02-963 3960  9’6” # 2-3

HYDROPSYCHE
ELITE RODS
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DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

Canna da ninfa ultraleggera specifica per lunghi finali e 
moderne tecniche di pesca a ninfa. Peso Gr. 73 
Disponibile Blank peso gr. 40
nymph rod ultralight for long finals, and also performing in 
modern fishing techniques. Weigth Gr. 73 
Blank Available weight gr. 40

 ART 150-02-101 2100 10’ #1-2

Canna da ninfa ultraleggera per le tutte tecniche più raffinate. 
Peso Gr. 76. Disponibile Blank peso gr. 42
nymph lightweight rod for all the most refined techniques. 
Weigth Gr. 76. Blank Available weight gr. 42

 ART 150-02-102 3100 10’ #2-3

Canna da ninfa per grandi fiumi, lago per wet flies e mosca 
secca con lunghi finali. Peso Gr. 85. 
Disponibile Blank peso gr. 50
nymph rod for large rivers, lake for wet flies and dry flies with 
long leader. Weight Gr. 85. Blank Available weight gr. 50

 ART 150-02-105 5100 10’0“# 5

Canna all round per ninfa e sommersa in grandi fiumi. 
Peso Gr. 87. Disponibile Blank peso gr. 49
all round rod for nymph and wet fly in large rivers. 
Weight Gr. 87. Blank Available weight gr. 49

 ART 150-02-164 4106 10’6“# 3-4

Canna da ninfa per grandi fiumi, acque profonde e 
prede importanti. Peso Gr. 97. Disponibile Blank peso gr. 56
nymph rod for large rivers, deep and big fish. 
Weight Gr. 97. Blank Available weight gr. 56

 ART 150-02-114 4110 11’0“# 4

Canna da ninfa per grandi fiumi e pesche delicate. 
Peso Gr. 95. Disponibile Blank peso gr. 56
nymph rod for large rivers and delicate fishing. 
Weight Gr. 95. Blank Available weight gr. 56

 ART 150-02-110 4110 11’0“# 2

Canna da ninfa per acque profonde e situazioni difficili. 
Peso Gr. 105. Disponibile Blank peso gr. 62
nymph rod for deep waters and difficult situations. 
Weight Gr. 105. Blank Available weight gr. 62

 ART 150-02-123 4110 12’0“# 3

Canna da ninfa allround, per tutte le tecniche,e performante 
anche nelle tecniche di pesca a sommersa e secca. Peso Gr. 
75. Disponibile Blank peso gr. 46
nymph allround rod for all techniques, and also performing in 
fishing techniques in wet fly and dry. 
Weigth Gr. 75. Blank Available weight gr. 46

 ART 150-02-104 4100 10’ #3-4

HYDROPSYCHE
ELITE RODS



CODE

150-02-934
150-02-935
150-02-963
150-02-966
150-02-968

150-02-968 D
150-02-101
150-02-102
150-02-104
150-02-103
150-02-105
150-02-122
150-02-163
150-02-164
150-02-110
150-02-114
150-02-111
150-02-112
150-02-113
150-02-123

MODEL

HYD ELITE 9’3#3-4
HYD ELITE 9’3#4-5
HYD ELITE 9’6#2-3
HYD ELITE 9’6#6
HYD ELITE 9’6#8
DISTANCE 9’6#8

HYD ELITE 10’#1-2
HYD ELITE 10’#2-3
HYD ELITE 10’#3-4

COMPETITION 10’#3
HYD ELITE 10’#5

HYD ELITE 10’2#2-3
COMPETITION 10’6#3

HYD ELITE 10’6#4
COMPETITION 11’#2

HYD ELITE 11’#4
EXT 10’-11’#1-2
EXT 10’-11’#2-3
EXT 10’-11’#3-4

COMPETITION 12’#3

PCS

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

4+1
4+1
4+1

4

LENGHT

287 cm.
287 cm.
293 cm.
293 cm.
293 cm.
293 cm.
305 cm.
305 cm.
305 cm.
305 cm.
305 cm.
310 cm.
320 cm.
320 cm.
335 cm.
335 cm.

305-335 cm.
305-335 cm.
305-335 cm.

360 cm.

REEL SEAT

STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD

STANDARD
STANDARD

STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD
STANDARD

DOWN LOCKED

DOWN LOCKED

HANDLE

CIGAR

CIGAR

CIGAR
CIGAR
CIGAR

HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

HALF WELLS

HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

HALF WELLS+BUTT

HALF WELLS

HALF WELLS

FULL WELLS+BUTT
FULL WELLS+BUTT
FULL WELLS+BUTT
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DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

HYDROPSYCHE
ELITE RODS



Su richiesta del mercato francese, e con il 
prezioso aiuto del nostro collaboratore 
Thibaut Guilpain, abbiamo sviluppato due 
nuovi modelli Elite con specifiche adatte a 
rendere ancora più performanti le canne di 
alta gamma Elite.
Due modelli nati espessamente per il mondo 
dell’agonismo internazionale.
I blank sono rettificati e più leggeri del 10%; 
nelle due classiche misure 10’0’’ e 10’6’’, 
entrambe per coda 3. 
Montano anelli monoponte Recoil, portamu-
linello in carbonio, sughero AAAA, fornite di 
tubo in cordura e fodero.	

HYDROPSYCHE ELITE COMPETITION 
BY T. GUILPAIN

> MID FAST ACTION BLANK DESIGN
> SLIM BLANK
> 6 DIFFERENTS HIGH MODULUS
> CARBON CONSTRUCTION 
   SANDED FINISH BLUE
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> REC - RECOIL GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   WITH WOVEN  CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> AAA GRADE CORK HANDLE
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG
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HYDROPSYCHE elite compETITION BY T. GUILPAIN

At the request of the French market, and with the invaluable 
assistance of our collaborator Thibaut Guilpain, we have developed two 
new models Elite with specifications suitable to make it even more 
performing rods of high-end Elite.
Two models expressly born to the world of competitive internationally.
The blank is adjusted, and lighter by 10%, in the two classical 
measures 10’6’’ and 10’0’’, both for line 3. 
Assembled with rings monoponte Recoil, reel seat in carbon, 
cork AAAA, equipped with tube and cordura cloth bag.

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

Canna da ninfa e secca per medio e grandi fiumi, estremamente 
leggera . Azione media
Rod for nymph and dry for mid and big rivers, extrem light. 
Action mid.

 ART 150-02-103 3100 10#3

Canna da ninfa adatta a grandi fiumi e grosse prede. 
Azione medio-veloce
Rod for nymph and big rivers and big fish. 
Action mid-fast

 ART 150-02-163 3106 10’6’’ #3

HYDROPSYCHE
ELITE COMPETITION



Con le stesse caratteristiche della serie 
RCX, si vanno ad aggiungere i due nuovi 
modelli DRIFT.		
Utilizzando lo stesso sistema delle 
sorelle Hydropsyche elite ext, abbiamo 
creato un prodotto innovativo e di alta 
qualità con il sistema di allungamento 
telescopico .	
Il risultato ottenuto risulta strabiliante, 
i modelli a disposizione sono estrema-
mente bilanciati e funzionali, adatti ad 
essere utilizzati nella versione 9’6’’ nella 
pesca a mosca secca, allungandone il 
pedone risultano estremamente leggere 
e versatili nella misura 10’2’’, utilizzan-
dole quindi in tutte le moderne tecniche 
di pesca a ninfa.	
Il sistema telescopico utilizzato risulta 
estremamente funzionale e gradevole 
nell’aspetto , aiutando il pescatore nelle 
diverse condizioni di pesca più etreme.

HYDROPSYCHE RCX-DRIFT

> FAST ACTION BLANK DESIGN
> IM13 CARBON
> MATT GREY
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> ULTRALIGHT GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   REEL SEAT WITH WOVEN CARBON INSERT
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG
> AAA GRADE CORK HANDLE
> WOVEN CARBON BLANK INSERT
> RECTIFIED JOINT

16
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With the same features as the RCX series, 
the two new DRIFT models are added.
Using the same system as the Hydropsyche 
elite ext sisters, we have created an inno-
vative and high quality product with the te-
lescopic extension system. The result obtai-
ned is amazing, the available models are 
extremely balanced and functional, suitable 
for use in the 9’6 ‘’ version in dry fly fishing, 
extending the pedestrian are extremely light 
and versatile in the 10’2 ‘’ size, using them 
therefore in all the modern techniques of 
nymph fishing.
The telescopic system used is extremely fun-
ctional and pleasant in the appearance, hel-
ping the fisherman in several more extreme 
fishing conditions.

HYDROPSYCHE RCX-DRIFT

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

 ART 150-06-764 RCX 7’6’’#4

 ART 150-06-905 RCX 9’0’’#4-5

 ART 150-06-963 RCX 9’6’’-10’6’’#2-3

 ART 150-06-103 RCX 10’0’’#3

 ART 150-06-963 RCX 10’6’’-11’6’’#3

 ART 150-06-123 DRIFT 9’6’’-10’2’’#2-3

 ART 150-06-124 DRIFT 9’6’’-10’2’’#3-4

 >
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HYDROPSYCHE
rcx-drift RODS
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Questa serie di canne nasce grazie alla fu-
sione di strati di grafite e eccellenti resine 
polimeriche di estrema leggerezza e flessi-
bilità.
Aiutati dall’utilizzo della nano tecnologia, il 
prodotto finito risulta molto leggero e bilan-
ciato  collocandosi al vertice della sua fascia 
di prezzo. I fusti del blank sono in carbonio 
naturale opaco, presentano un segmento di 
woven carbon in tono con il portamulinello. 
Nelle canne da ninfa il portamulinello è nella 
versione down locked per un miglior bilan-
ciamento.
Nella canna da lago sono stati utilizzati i due 
starting guide sovradimensionati per facilita-
re lo shooting.
I modelli da ninfa 9’6’’ e 10’6’’ sono dotati di 
una prolunga aggiuntiva di 1ft. Tutte in 
4 pezzi dotate di tubo e fodero. 

This series of rods is born thanks to the fu-
sion of graphite layers and excellent polyme-
ric resins of extreme lightness and flexibility.
Aided by the use of nano technology, the fi-
nished product is very light and balanced, 
placing itself at the top of its price range. 
The blank drums are made of opaque natu-
ral carbon and have a woven carbon iden-
tifying segment in tone with the reel seat. 
In the nymph barrels the reel seat is in the 
down locked version for better balancing.
The two oversized starting guides were used 
in the lake rod to facilitate the shooting.
The nymph 9’6’’ and 10’6’’ models are equip-
ped with an additional 1ft extension. All in 
4 pieces equipped with tube and cloth bag.

HYDROPSYCHE RCX

HYDROPSYCHE
rcx RODS
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CODE
150-06-764
150-06-905
150-06-963

150-06-123

150-06-103

150-06-108

150-06-967

150-06-124

150-06-107

150-06-163
150-06-117

MODEL
HYD RCX 7’6#4

HYD RCX 9’0’’#4-5
HYD RCX 9’6-10’6#3

DRIFT 9’6-10’2#2-3

HYD RCX 10’#3

HYD 10’0’’#8

HYD 9’6’’#6-7

DRIFT 9’6-10’2#3-4

HYD 10’0’’#6-7

HYD RCX 10’6-11’6#3
HYD  11’2’’-11’6’’#7

PCS
4
4

4+1

4

4

4

4

4

4

4+1
4

LENGHT
231 cm.
275 cm.

293-320 cm.

293-310 cm.

305 cm.

305 cm.

293 cm.

293-310 cm.

305 cm.

320-345 cm.
338-345 cm.

REEL SEAT
STANDARD
STANDARD

DOWN LOCKED

DOWN LOCKED

DOWN LOCKED

STANDARD

STANDARD

DOWN LOCKED

STANDARD

DOWN LOCKED
DOWN LOCKED

HANDLE
CIGAR

HALF WELLS
HALF WELLS

HALF WELLS

HALF WELLS

FULL WELLS+BUT

FULL WELLS+BUT

HALF WELLS

FULL WELLS+BUT

HALF WELLS
LONG FULL WELLS+BUT

rcx+drift+extra DISTANCE DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

HYDROPSYCHE
rcx RODS



Diseganta appositamente per il mercato ita-
liano ma di sicuro interesse per il mercato 
internazionale. Il modello extra distance nel-
la misura di 11’2’’-11’6’’#7 nasce per esse-
re utilizzata nei lunghi lanci roller nel lago. 
Super potente, canna da switch con fighting 
but estensibile qualora si voglia utilizzare in 
fiume per dare la caccia ai predatori utiliz-
zandola a due mani.

Specially designed for the Italian market but 
certainly interesting for the international 
market. The extra distance model in the me-
asure of 11’2’’-11’6’’#7 was created to be 
used in long roller throws in the lake. Super 
powerful, switch rod with fighting but exten-
sible if you want to use in the river to hunt 
predators using it with two hands.	 	
		

> FAST ACTION BLANK DESIGN
> IM13 CARBON
> MATT GREY
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE
> ULTRALIGHT GUIDES
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM
   REEL SEAT WITH WOVEN CARBON
   INSERT
> CORDURA ROD TUBE + CLOTH BAG
> AAA GRADE CORK HANDLE
> WOVEN CARBON BLANK INSERT
> RECTIFIED JOINT

HYDROPSYCHE EXTRA DISTANCE-RCX

20
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ELITE STILLWATER RODS
RCX-EXTRA DISTANCE

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  

 ART 150-06-967 9’6’’#6-7

 ART 150-06-107 10’0” # 6-7

 ART 150-06-108 10’0” # 8

 ART 150-06-117 11’2”-11’6’’ # 7 EXTRA DISTANCE

 >
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CODE
150-01-903
150-01-104

MODEL
HYDROPSYCHE ST 9’#3
HYDROPSYCHE ST 10’#4

PCS
4
4

LENGHT
270 cm.
305 cm.

HANDLE
HALF WELLS
HALF WELLS

HYDROPSYCHE
ST RODS Forti del fatto che si lavora sempre per 

migliorare un prodotto, le nuove  canne 
della serie Hydropsyche ST, sviluppate dal 
modello Hydropsyche, sono il risultato di 
lunghi test, per creare un prodotto di alta 
qualità , ad un prezzo alla portata di tutti. 
Questa serie di canne nasce dalla fusione 
di strati di grafite e eccellenti resine poli-
meriche di estrema leggerezza e flessibilità, 
grazie all’applicazione della nano tecnologia. 
Il risultato sono delle canne estremamen-
te leggere e robuste, bilanciate ed in grado 
di accontentare il pescatore più esigente. I 
fusti del blank  sono notevolmente ridotti e 
fini, ed il materiale utilizzato di ultima gene-
razione. Sviluppate in 4 modelli in grado di 
accontentare ogni esigenza di pesca, dalla 
ninfa alla secca. I modelli 9’#2 sono dotati di 
estensione di 1ft, diventando 10’ e risultan-
do comunque estremamente performanti.
Costruite in quattro pezzi e, per agevolar-
ne il trasporto, munite di tubo in cordura 
e fodero. Rifinite con anelli monoponte 
leggeri, sughero di prima scelta, portamuli-
nello in radica con finiture in alluminio ano-
dizzato, con il grezzo rifinito nero lucido ed 
innesti in grafite rettificata per agevolare il 
montaggio.

Even though we were fully satisfied with 
Hydropsyche rod series, we never stopped 
working to improve them, so now we proudly 
introduce the new Hydropsyche ST after 
long term tests, run to obtain an high quality 
series with reasonable prices. The blanks 
have been created by multiple layers of high 
tech graphite, bound together with nano-re-
sins to offer extreme lightness and flexibility. 
The result is a nice series of very light and 
strong rods, well balanced and able to meet 
the requirements of the most demanding fly 
angler. The rod’s bodies are extremely thin, 
reliable and durable, thanks to the latest ge-
neration materials. Developed in 4 models 
to satisfy the needs of all segments of fly 
fishing, from nymph to dry fly. The models 
9’ #2 feature a 1 foot extension to bring 
their length to 10’ keeping the same perfor-
mances. Built in four sections for ease of 
transport, these rods have all joints made 
from CNC machined graphite for easy and 
simple assembling. The blanks are painted 
in glossy black and fit very light single leg 
guides, top grade natural cork, reel seat 
based on briarwood and made with anodized 
aluminium components. Hydropsyche ST 
rods are supplied with cloth bag and stiff 
cordura tube.

HYDROPSYCHE ST
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LOOMIS & FRANKLIN
IM7 FISHING RODS

Progettate con l’assistenza e l’esperienza di Sandro Soldarini questa serie è composta da 31 modelli 
e comprende canne da torrente, da fiume, da lago e mare; canne da mosca secca, da ninfa e da 
streamer. Costruite in carbonio a modulo intermedio IM7 sono formate da 4 sezioni e dotate di tubo 
rigido di trasporto. Montano anelli a gambo singolo eccetto il primo che è un Sea Guide in SiC. Sui 
modelli Switch, Spey , Skagit e Scandi sono montati passanti snake che agevolano lo scorrimento 
di code pesanti. Impugnature in sughero naturale con rinforzi di composti ibridi nei punti di maggior 
usura. Portamulinello in alluminio anodizzato.

Designed with the assistance and experience of Sandro Soldarini, this series consists of 31 models 
and includes torrent, river, lake and sea rods; dry fly rods, from nymphs and streamer. Made of inter-
mediate modulus carbon IM7, they consist of 4 sections and a rigid transport tube. They are fitted 
with single-sided rings except the first one which is a Sea Guide in SiC. On the Switch, Spey, Skagit 
and Scandi models, snake loops are mounted that facilitate the sliding of heavy lines. 
Handles in natural cork with reinforcements of hybrid compounds at the points of greatest wear. 
Reel seat in anodized aluminum.

LOOMIS & FRANKLIN IM7 

CODE
150-04-763
150-04-804
150-04-865
150-04-905
150-04-906
150-04-908
150-04-909
150-04-912
150-04-962
150-04-966
150-04-968
150-04-102
150-04-103
150-04-104
150-04-108
150-04-300
150-04-302
150-04-168
150-04-112
150-04-113
150-04-117
150-04-124
150-04-123
150-04-127
150-04-128
150-04-129
150-04-130
150-04-138
150-04-139
150-04-149

MODEL
SMALL WATER 7’6#3
SMALL WATER 8’#4

RIVER & STREAM 8’6#4
RIVER & STREAM 9’#4-5
RIVER & STREAM 9’#5-6

PREDATOR FW 9’#8
PREDATOR FW 9’#9

PREDATOR SW 9’#12
NYMPH 9’6#2-3

STREAMER 9’6#6
STREAMER 9’6#7-8

NYMPH 10’#2
NYMPH 10’#3
NYMPH 10’#4

STILLWATER 10’#8
NYMPH 10’6#2
NYMPH 10’6#3

STILLWATER 10’6#8
NYMPH 11’#2
NYMPH 11’#3
SWITCH 11’#7

SWITCH 11’6#8
NYMPH 12’#3
SCANDI 12’#7
SCANDI 12’#8

SCANDI 12’6#7
SCANDI 12’6#8
SKAGIT 13’#7-8
SKAGIT 13’#8-9
SPEY 14’#9-10

PCS
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

LENGHT
231 cm.
240 cm.
262 cm.
270 cm.
270 cm.
270 cm.
270 cm.
270 cm.
293 cm.
293 cm.
293 cm.
305 cm.
305 cm.
305 cm.
305 cm.
320 cm.
320 cm.
320 cm.
335 cm.
335 cm.
335 cm.
354 cm.
360 cm.
360 cm.
360 cm.
375 cm.
375 cm.
395 cm.
395 cm.
425 cm.

HANDLE
CIGAR
CIGAR

HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

FULL WELLS+BUT
FULL WELLS+BUT 
FULL WELLS+BUT

HALF WELLS
FULL WELLS+BUT
FULL WELLS+BUT

HALF WELLS

HALF WELLS
FULL WELLS+BUT

HALF WELLS
FULL WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

DOUBLE HAND
DOUBLE HAND

HALF WELLS+BUT
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND
DOUBLE HAND

HALF WELLS

HALF WELLS

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  
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11’ FT MT 3,20 ACTION 6.4

12’ FT MT 3,60 ACTION 6.4

ART 150-04-110

ART 150-04-120

LOOMIS & FRANKLIN IM12 
AND TENKARA FISHING RODS

CODE
150-09-905
150-09-102
150-09-103
150-09-104
150-09-163
150-09-905

MODEL
RIVER & STREAM 9’#4-5

NYMPH 10’#2
NYMPH 10’#3
NYMPH 10’#4

NYMPH 10’6#2
NYMPH 9’0’’#4-5

PCS
4
4
4
4
4
4

LENGHT
270 cm.

270 cm.

305 cm.
305 cm.
305 cm.
320 cm.

HANDLE
CIGAR
CIGAR

HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

RIVER 8’0’’#4
RIVER 7’6’’#4

150-09-113

150-09-118

150-09-965

150-09-804

150-09-968

150-09-112

150-09-117

150-09-963

150-09-764

150-09-966

150-09-864

150-09-108

NYMPH 11’0’’#3

STILLWATER NYMPH 11’6’’#8

NYMPH 9’6’’#4-5

STREAMER NYMPH 9’6’’#8

NYMPH 11’0’’#2

STILLWATER NYMPH 11’0’’#7

NYMPH 9’6’’#2-3

STREAMER NYMPH 9’6’’#6

RIVER 8’6’’#4

STILLWATER NYMPH 10’0’’#7-8

4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

231 cm.
240 cm.
256 cm.
293 cm.
293 cm.
293 cm.
293 cm.
305 cm.
335 cm.
335 cm.
335 cm.
354 cm.

CIGAR
CIGAR

HALF WELLS
HALF WELLS
HALF WELLS

HALF WELLS
HALF WELLS

FULL WELLS+BUT
FULL WELLS+BUT
FULL WELLS+BUT

MFULL WELLS+BUT
MFULL WELLS+BUT

Serie caratterizzata da grezzi leggeri e estremamente sottili, accompagnati da una risposta rapida ma progressivamente 
elastica, frutto delle proprietà fisiche del carbonio di modulo IM12.

Series characterized by light and extremely thin blanks, accompanied by a rapid but progressively elastic response, the 
result of the physical properties of the IM12 module.

LOOMIS & FRANKLIN IM12 

Pur essendo canne molto minimaliste , permettono di pescare in maniera molto efficiente sia a secca che in tutte le moderne 
tecniche di pesca a ninfa. Adatte soprattutto a piccoli torrenti di montagna, ma ugualmente performanti in fiumi medio grandi. 
Realizzate con un’ azione dolce 6.4, sono facili e divertenti. Dotate di tubo e fodero.

Although rods very minimalist, they allow to fish very efficiently both dry that in all the modern techniques of nymph fishing.
Especially suited to small mountain streams, but also performance in medium to large rivers.
Made with action 6.4, they are easy and fun. Equipped with tube and cloth bag.

TENKARA 

DISPONIBILItA’ 
AVAILABILITY  
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FLY REELS

 RCX SERIES

Mulinello da mosca large harbour studiato per tutti gli 
appassionati di questa disciplina. La frizione dalla ampia 
regolazione è alloggiata all’interno della strutture in 
alluminio die-cast. Un cuscinetto a rulli opera sull’anti-
ritorno infinito mentre due cuscinetti a sfere permettono 
una notevole fluidità di recupero. Colore nero. 
Sistema di rimozione rapida della bobina.

Large arbor performance reel for all keen fly anglers. 
Featuring wide range adjustable drag  housed in a die-cast 
aluminium frame. The one-way roller bearing operates on 
a precision machined stainless steel spool shaft and 
2 BB support the gear. Black colour. 
Quick spool release system.

CODE DIAMETER CAPACITYLINE

120-06-240 75 MM WF4 + 50 YDS# 2-4
120-06-460 80 MM WF6 + 50 YDS# 4-6
120-06-780 85 MM WF8 + 50 YDS# 7-8
120-06-781 85 MM SPARE SPOOL# 7-8

ELITE SL
Nuova serie di mulinelli ultraleggeri ed ultra large arbour. Realizzati dal pieno in alluminio anodizzato. Presentano un look moderno ed 
accattivante, realizzati in due misure # 0,55-2 e #3-4, adatti ad ogni tecnica di pesca a mosca. Grazie al particolare design della bobina, 
la coda viene sempre avvolta a larghe spire, disponendosi in maniera corretta. Presenta  una frizione particolarmente sensibile, la quale  
permette di utilizzare sottili tippet, e nella misura maggiore, consente di combattere senza problemi grosse prede. Finitura black-gun 
smoke.

The large arbour Hydropsyche Elite fly reels have been developed in conjunction with Sandro Soldarini, and tooled from certified 
aerospace grade aluminum. As a result these reels are ultra-lightweight and made to withstand elements, delivering a reliable reel that 
will last for long. Available in just two sizes # 0,55-2 e #3-4, but well designed, able to cover all the needs and packed in a classy-modern 
look with a black and gun smoke combination. The spool has been totally reinvented using a new profile to ensure the line is always 
disposed properly and in large coils, thus to reduce wear and ensuring the maximum comfort. In the end a smooth and sensitive drag 
fitted with oversized washers is the right complement. 

CODE DIAMETER CAPACITYLINE

120-07-020 75 MM WF2 + 50 YDS# 0,55-2
120-07-021 75 MM SPARE SPOOL# 0,55-2



FLY REELS

26

Mulinello tornito dal pieno con frizione click. Adatto a 
tutte le tecniche di pesca in fiume, leggero ultra large 
harbor dal design moderno.		

Full-body reel with click clutch. Suitable for all river fishing 
techniques, light ultra large harbor with modern design.

CODE DIAMETER CAPACITYLINE

120-08-240 80 MM WF4 + 50 YDS# 2-4
120-08-241 80 MM SPARE SPOOL# 2-4
120-08-350 80 MM WF5 + 50 YDS# 3-5
120-08-351 80 MM SPARE SPOOL# 3-5

 CLICK SERIES
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FLY LINES

PRESENTATION PROFILE

BELLY 25’ RUN LINE 56’TIP 2’

FRONT
TAPER 

11’

REAR
TAPER 

11’

Disegante dalla Soldarini Fly Tackle e prodotte in  Uk per i pescatori più esigenti su design e profili esclusivi. Tutte le nuove 
code della serie Presentation uniscono la strabiliante scorrevolezza, grazie al trattamento NANO SLICK COATING, in fase di 
lancio. Il nuovo Power Sensitive Tecnology per il core interno garantisce il massimo in termini di prestazioni. Tutte le code 
sono dotate di micro loop e disponibili in una vasta gamma di modelli.

Designed from Soldarini Fly Tackle and produced in UK for the most demanding fishermen on design and exclusive profiles. 
All the new fly lines of the Presentation series combine the amazing smoothness, thanks to the NANO SLICK COATING tre-
atment, in the launch phase. The new Power Sensitive Technology for the internal core guarantees maximum performance. 
All fly lines are equipped with micro loops and are available in a wide range of models.

 PRESENTATION FLY LINES

Line#	       Mt	 Colour		  Code

WF 3 I	       30	 Mat Clear		 040-07-300
WF 4 I	       30	 Mat Clear		 040-07-400
WF 7 I	       30	 Mat Clear		 040-07-700	
WF 8 I	       30	 Mat Clear		 040-07-800
WF 2F	       30	 Lt Olive-Lt Tan	 040-21-200
WF 3F	       30	 Lt Olive-Lt Tan	 040-21-300
WF 4F	       30	 Lt Olive-Lt Tan	 040-21-400	
WF 5F	       30	 Lt Olive-Lt Tan	 040-21-500
WF 2 F	       30	 Buckskin		  040-06-200
WF 3 F	       30	 Buckskin		  040-06-300	
WF 4 F	       30	 Buckskin		  040-06-400	
WF 5 F	       30	 Buckskin		  040-06-500
WF 7 F/I	       30	 Prose/Clear 6 Ft	 040-15-700	
WF 7 F/I	       30	 Lt Ol/Clear 12 Ft	 040-16-700
WF 7I	       30	 Camou		  040-14-700
WF 7H	       30	 Clear Intermediate	040-30-700
WF 8H	       30	 Clear Intermediate	040-30-800

PRESENTATION FLOATING INTERMEDIATE
HOVER - MIDGE TIP - FAST CAMOU

 CAMOU CORE

Line#	       Mt	 Colour		  Code

WF 7 I	       30	 Camou		  040-14-700

Diseganta per le condizione più difficili, questa interme-
dia fast ha un core ultra morbido, totalmente privo di 
memoria. Adatta ad essere utilizzata in ambienti dove 
il clima cambia repentinamente da caldo a freddo. 
Intermedia fast. Misura unica wf 7

Designed for the most difficult conditions, this fast 
intermediate has an ultra soft core, totally devoid of 
memory. Suitable for use in environments where the 
climate changes abruptly from hot to cold. Intermedia 
fast. One size wf 7.
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FLY LINES

 PRESENTATION FLY LINE FLOATING

Line#	       Mt	 Colour		  Code

WF 2F	       30	 Buckskin		  040-06-200
WF 3F	       30	 Buckskin		  040-06-300
WF 4F	       30	 Buckskin		  040-06-400
WF 5F	       30	 Buckskin		  040-06-500
WF 2F	       30	 Lt Olive		  040-21-200
WF 3F	       30	 Lt Olive		  040-21-300
WF 4F	       30	 Lt Olive		  040-21-400
WF 5F	       30	 Lt Olive		  040-21-500

Disegnate per i pescatori più esigenti. Nuove code di 
alta gamma dalla incredibile scorrevolezza grazie alla 
tecnologia NANO SLIK COATING. Galleggiano alte sulla 
superficie, hanno una punta lunga e sottile che aiuta 
a pose discrete. Molto morbide e totalmente prive di 
memoria. Disponibili in due verisoni di colore.

Designed for the most demanding fishermen. New 
high-end fly lines with incredible smoothness thanks to 
NANO SLIK COATING technology. They float high on the 
surface, have a long thin tip which helps with discrete 
poses. Very soft and totally without memory. 
Available in two color versions.

CLEAR INTERMEDIATE-HOVER   

La finitura opaca permette di non proiettare l’ombra sul fondo rimanendo quindi particolarmente discreta nella presentazio-
ne. Disegnata con la punta intermedia fast e il corpo slow permette di affondare tutta perfettamente in linea per mantenere 
il perfetto conatto con le nostre esche. Disponibile anche nelle misure wf 3 e 4 adatte ad essere utilizzate in fiume con le 
mosche sommerse o ninfe. Con lo stesso profilo è disponibile anche il modello HOVER da utilizzare con artificiali nei pressi 
della superficie. Colore matt clear. 

The matt finish makes it possible not to cast the shadow on the bottom thus remaining particularly discreet in the presen-
tation. Designed with the intermediate fast tip and the slow body it allows you to sink all perfectly in line to keep the perfect 
contact with our baits. Also available in sizes wf 3 and 4 suitable for use in rivers with submerged flies or nymphs. With the 
same profile, the HOVER model is also available for use with artificial materials near the surface. Matt clear color.

Line#	       Mt	 Colour		  Code

WF 7 	       30	 Hover		  040-30-700
WF 8	       30	 Hover		  040-30-800
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FLY LINES

PRESENTATION FLY LINE MIDGE TIP 

Due versioni di punta midge tip adatte ad essere utilizzate in lago con chironomi. La versione 6 ft di punta intermedia slow 
è adatta a presentazioni nei pressi della superficie e il modello da 12 ft di punta intermedia fast è più adatta a pesche in 
profondità, whashing line metod o per pescare sopra gli erbai. Misura unica wf 7.  

Two midge tip versions suitable for use in the lake with buzzer. The 6 ft version of intermediate slow tip is suitable for presen-
tations near the surface and the 12 ft intermediate fast tip model is more suitable for deep-peaching, whashing line methods 
or for fishing over grass. One size wf 7.

 PRESENTATION FLY LINES MIDGE TIP

La finitura opaca permette di non proiettare l’ombra sul fondo rimanendo quindi particolarmente discreta nella presentazio-
ne. Disegnata con la punta intermedia fast e il corpo slow permette di affondare tutta perfettamente in linea per mantenere 
il perfetto conatto con le nostre esche. Disponibile anche nelle misure wf 3 e 4 adatte ad essere utilizzate in fiume con le 
mosche sommerse o ninfe. Con lo stesso profilo è disponibile anche il modello HOVER da utilizzare con artificiali nei pressi 
della superficie. Colore matt clear. 

The matt finish makes it possible not to cast the shadow on the bottom thus remaining particularly discreet in the presen-
tation. Designed with the intermediate fast tip and the slow body it allows you to sink all perfectly in line to keep the perfect 
contact with our baits. Also available in sizes wf 3 and 4 suitable for use in rivers with submerged flies or nymphs. With the 
same profile, the HOVER model is also available for use with artificial materials near the surface. Matt clear color.

 PRESENTATION FLY LINES CLEAR

Line#	       Mt	 Ft          	 Colour		        Code

WF 7 F/I	       30       6 Tip Slow    	Primrose/Clear   040-15-700
WF 7 F/I	       30    12 Tip Fast   	 Lt Olive/Clear	      040-16-700

CLEAR INTERMEDIATE - HOVER 
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Nuova serie di code di topo per la pesca in lago denominate “top secret” espressamente disegnate per il mercato internazio-
nale e le competizioni. Sono le uniche sul mercato ad avere la caratteristica di essere tutte dello stesso colore in tutti i gradi 
di affondamento. Per distinguere i gradi di affondamento cambiano i colori delle running line. Il profilo è del tipo shooting head 
integrated. Quindi una testa di 41 ft che facilita in maniera impressionante i lunghi lanci sia da riva che da imbarcazione. 
Veramente facili da lanciare ed ottenere il massimo della distanza, nella misura wf7 e wf 8. Il core interno del tipo super sen-
sitiv. Disponibili in 5 gradi diaffondamento: slow intermediate-fast intermediate- sink DI3-sink DI5 e sink di7, per coprire tutte 
le profondità. Slow intermediate: pesca con wet fly e chironomi. fast intermediate: whashing line e piccoli stremare
Sink DI3: piccoli streamer - Sink DI5: streamer e booby - Sink DI7: booby

New series of fly line called “top secret” expressly designed for the international market and competition. 
The unique on the market whit the same color of all different density of sink rates. For identify the different sink rate 
the running line change the color. Ultra sensitive core. The profile are shooting head integrated. The lenght of head 
are 41 ft, increased a lot the long distance cast from bank and boat also. Very easy to cast , increase a lot the 
maximum distance cast, only size wf7 and 8wf. Slow intermediate: wet fly and buzzer. 
Fast intermediate: whashing line and small lure. Sink DI3: small lure - Sink DI5: small lure e booby - Sink DI7: booby

PRESENTATION FLY LINES 
TOP SECRET EXTRA DISTANCE

Line#	       	 Mt	 Colour			   Code

WF 7 Slow/Int	 35	 White/Charcoal   	 040-09-700
WF 7 Fast/Int	 35	 Buckskin/Charcoal	 040-10-700
WF 7 Sink	 3	 35	 Peach/Charcoal	 040-11-700	
WF 7 Sink	 5 	 35	 Lt Olive/Charcoal	 040-12-700
WF 7 Sink	 7	 35	 Lt Grey/Charcoal	 040-13-700
WF 8 Slow/Int	 35	 White/Charcoal   	 040-09-800
WF 8 Fast/Int	 35	 Buckskin/Charcoal	 040-10-800
WF 8 Sink	 3	 35	 Peach/Charcoal	 040-11-800	
WF 8 Sink	 5 	 35	 Lt Olive/Charcoal	 040-12-800
WF 8 Sink	 7	 35	 Lt Grey/Charcoal	 040-13-800

PRESENTATION EXTRA DISTANCE

EXTRA DISTANCE PROFILE

PRESENTATION EXTRA DISTANCE: the last extra distance fly line made easy.

41’ 89’

SLOW 
INTERMEDIATE

FAST 
INTERMEDIATE

DI 3 DI 5 

DI 7 

FLY LINES

 CLASSIC DT

Per tutti gli appassionati una nuova 
linea di code dal profilo classico dt, 
adatte a presentazioni delicate.

For all fans a new line of classic 
profile dt flylines, suitable for 
delicate presentations.

Colour	 Code

White   	 040-35-200
Lt Olive	 040-36-200
White	 040-35-300
Lt Olive	 040-36-300
White	 040-35-400
White   	 040-35-500
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Colour		  Code
White /Olive  	 040-31-300
White /Pale Yellow	 040-31-400
White /Peach	 040-31-500
White /Aqua	 040-31-600
White /Lt Orange	 040-31-700

		

Colour	       Code
Light Olive       040-300-200
Light Olive 	      040-300-300
Light Olive 	      040-300-400

0 
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TAPER
18 FT

LINE BELLY 
16 FT

REAR 
TAPER 
43 FT

10 
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20 
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30 
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40 
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60 
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70 
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100 
FT

DI 3 
DI 5 
DI 7 

FLY LINES

 SYGNAL
Nuove code dal profilo long belly, molto semplici da 
lanciare e adatte a lunghi lanci e pose delicate. Carat-
terizzate da un lungo belly e punta ultrasottile. Grazie 
alla colorazione delle running line in differenti colori 
riconoscere la misura della nostra coda sarà facile ed 
intuitivo. Dotate di microloop

New tails with a long belly profile, very simple to 
launch and suitable for long throws and delicate 
poses. Characterized by a long belly and ultra-thin 
tip. Thanks to the coloring of the running lines in 
different colors, recognizing the size of our flyline 
will be easy and intuitive. Equipped with microloop.

 QUIET
Esclusivo profilo della SFT, ibrido tra una normale coda Dt e Wf. Caratterizzata da una esclu-
siva lunga rastrematura e una punta molto lunga e super sottile che ci farà apprezzare nelle 
pose le doti di una normale coda Dt e la facilità di raggiungere distanze ragguardevoli in fase 
di lancio. Molto valida nelle moderne tecniche di pesca a ninfa e super performante nella 
pesca a mosca secca.

Exclusive SFT profile, hybrid between a normal Dt and Wf flyline. Characterized by an 
exclusive long taper and a very long and super thin tip that will make us appreciate 
in the poses the qualities of a normal Dt tail and the ease of reaching considerable 
distances during the launch phase. Very valid in modern nymph fishing techniques and 
super performing in dry fly fishing.

Colour	                 Code
Dark Olive/Clear      040-32-700
Charcoal/Clear        040-33-700
Black/Clear              040-34-700

 INVISI TIP
Esclusiva linea di code affondanti studiate e sviluppate in esclusiva dalla Soldarini Fly Tackle. 
Caratterizzate da una  punta di colore trasparente opaca  di 1,5 mt che non proietta ombre 
sul fondo. Studiata per essere utilizzata in acque  trasparenti e pesci molto diffidenti. Grazie 
alla punta trasparente potremo utilizzare un finale molto corto con un maggior controllo e 
velocità di affondamento delle nostre insidie e la totale invisibilità nei confronti del pesce.

Exclusive line of sinking tails designed and developed exclusively by Soldarini Fly Tackle. 
Characterized by a 1.5 mt opaque transparent tip that does not cast shadows on the 
bottom. Designed to be used in transparent waters and very wary fish.
Thanks to the transparent tip we will be able to use a very short ending with greater 
control and sinking speed of our pitfalls and total invisibility towards the fish.

0 
FT

FRONT 
TAPER

LINE BELLY 
23 FT

RUNNING LINE 
47,5 FT

REAR 
TAPER 
11 FT

10 
FT

20 
FT

30 
FT

40 
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PRESENTATION
ROLLER PLUS
FLY LINES

Disegnate espressamente per il mercato italiano, adatte per il lancio froller in lago da riva. Con la testa di 60 piedi facilita il 
lancio froller in maniera facile ed efficiente. Disponibile nelle quattro versioni: galleggiante, intermedia slow, intermedia fast, 
sink 3, nella misura unica wf7/8

Designed expressly for the italian market, for the bank lake and froller cast whit 60 ft head, made easy froller cast.
Available on the unique size 7/8 floating, intermediate slow, intermediate fast, sink 3.

 PRESENTATION ROLLER PLUS

ROLLER PLUS PROFILE

RUN LINE 56’FRONT TAPER 40’
REAR

TAPER 20’

Line#	       	 Mt	 Colour			   Code

WF 7-8 F		  35	 Hi-VizYellow   		 040-08-780
WF 7-8 I	 	 35	 Hi-VizYellow/Lt Blue	 040-09-780
WF 7-8 I		  35	 Clear Matt	 	 040-10-780	
WF 7-8 DI3	 35	 Hi-VizYellow/Olive	 040-12-780

PRESENTATION ROLLER PLUS

HI-VIZ YELLOW

HI-VIZ YELLOW/LIGHT BLUE
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TACTICAL
FLY LINES

Nuova coda ultraleggera  adatta alle moderne tecniche 
di pesca a ninfa.  
Totalmente priva di memoria e special slick coat. 
Nuova versione 0,55 colore camou e black.

New fly line lightweight suits modern techniques of 
nymph fishing. Totally devoid of memory and special 
slick coat.
New version 0.55 camou and black stealth colours.

Speciale coda da lago adatta a lunghi lanci e, all’occorrenza grazie allo speciale belli di 49 ft, anche a lunghi roll cast. 
Disponibile nella sola versione galleggiante, da utilizzare con chironomi e wet fly. Con questa coda sarà veramente facile 
lanciare oltre i 30 metri.

Special lake fly line made easy long cast and also easy to made a long roll cast whit this fly line are very easy to made 
cast over 30 meters.

 PRESENTATION LONG DISTANCE

 PRESENTATION LONG DISTANCE

LONG DISTANCE PROFILE

8’

PRESENTATION LONG DISTANCE: expecially designed for long casting, 
distance casting made easy.

36’ 90’15’

Line#	       	 Mt	 Colour			   Code

WF 6		  35	 Buckskin   		  040-20-600
WF 7	 	 35	 Buckskin		 	 040-20-700
WF 8		  35	 Buckskin		 	 040-20-800

Colour	               Code
Black Stealth          040-04-055
Camou                    040-04-053
Grey/Olive              040-06-055

 TACTICAL FLY LINES

BLACK/ORANGE

OLIVE/GREY

CAMOU
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FLY LINES
 

Serie di code di topo per tutti i tipi di fiumi e torrenti. 
Nella versione DT ottime per pescare a secca e nella versione WF per tutte le tecniche, inclusa la ninfa moderna.
Series of fly lines for all types of rivers and streams.
In excellent version DT to fish dry and WF version for all techniques, including modern nymph.

 RIVER COMPETITION FLY LINE

Line#	       Mt	 Color		  Code

DT 2F	       28	 Lt Olive		  040-01-200
DT 3F	       28	 Lt Olive		  040-01-300
DT 4F	       28	 Lt Olive		  040-01-400	
WF 0F 0,55   30	 Lt Olive-Orange	 040-02-000	
WF 1F 0,57   30	 Lt Olive-Orange	 040-02-100
WF 2F	       30	 Lt Olive-Orange	 040-02-200
WF 3F	       30	 Lt Olive-Orange	 040-02-300
WF 4F	       30	 Orange		  040-02-400
WF 5F	       30	 Orange		  040-02-500	
	

Serie completa di code di topo per la pesca in lago. 
Galleggiante con la speciale punta “detection strike”. Midge tip: 
adatta a pescare nei primi strati superficiali; ottima per la pesca 
con buzzer. Intermedia: sink 3 e sink 5 per tutte le profondità. 
Valide anche per la pesca a streamer in fiume. 
Full set of fly lines for fishing in the lake.
Float with the special tip “detection strike”. Midge tip: suitable 
for fishing in the top surface layers; excellent for fishing with 
buzzer. Intermediate: sink 3 and sink 5 for all depths. Also valid 
for fishing streamers in the river.

 STILLWATER COMPETITION FLY LINE

Line#	    Mt	 Color		  Code

WF 6F	    30	 White-Orange	 040-04-600
WF 7F	    30	 White-Orange	 040-04-700
WF 8F	    30	 White-Orange	 040-04-800	
WF 6F	    30	 White-Orange	 040-04-600	
WF 6 F/I	    30	 White-Lt Olive	 040-05-600
WF 7 F/I	    30	 White-Lt Olive	 040-05-700
WF 8 F/I	    30	 White-Lt Olive	 040-05-800
WF 6 I	    30	 Acid blue		  040-06-600
WF 7 I	    30	 Acid blue		  040-06-700
WF 8 I	    30	 Acid blue		  040-06-800
WF 7 S3	    30	 Deep green	 040-07-700
WF 8 S3	    30	 Deep green	 040-07-800
WF 7 S5	    30	 Optical black	 040-08-700
WF 8 S5	    30	 Optical black	 040-08-800	
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monofilo
monofilament

FLUORoCARBON 100% S-POWER 
ELITE COMPETITION

Le catene di polimeri del Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition sono orientate in tutte le 
direzioni, questo lo rende unico nella struttura 
col vantaggio di garantire una maggior resisten-
za al nodo. Il Fluorocarbon s-power elite com-
petition e’ invisibile in acqua, e’ il piu’ resistente 
Fluorocarbon per ogni diametro e ha ottima resi-
stenza all’abrasione e agli effetti dei raggi uv. Ec-
cezionalmente morbido e piu’ resistente al nodo 
del 38%.

Chains of polymers of Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition are oriented in all directions, 
this makes it only in structure, with the benefit 
of ensuring greater strength knot. The Fluoro-
carbon s-power elite competition is invisible in 
water, is more resistant Fluorocarbon for each 
diameter and has excellent abrasion resistance 
and effects of uv rays. Exceptionally super soft 
and more resistant to 38% of the knot.

8
7
6
5
4
3
2

0,092
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201

1,270
1,630
2,340
2,970
3,990
5,180
5,970

2,14
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11

X KgCODE

050-05-100
050-05-090

050-05-120
050-05-140
050-05-160
050-05-180
050-05-200

FLUORoCARBON 100% S-POWER

Fluorocarbon S-Power, studiato appositamente per 
la pesca a mosca, nasce dall’ultima generazione 
di fluorocarbon ad altissima tecnologia che 
permette di ottenere un fluorocarbon puro, molto 
più morbido, che garantisce una maggiore tenuta 
al nodo e una bassissima rifrazione alla luce 
rendendolo in pratica invisibile in acqua e alla vista 
dei pesci. Questa nuova tecnologia favorisce una 
più naturale presentazione rendendolo ottimo 
per tutte le tecniche di pesca a mosca.

Fluorocarbon S-Power, specially designed for 
fly fishing, is produced with the latest generation 
technology which allows to obtain a pure fluorocarbon, 
much softer than conventional, featuring a superior 
knot strength and the lowest light refraction, 
making it almost invisible when submerged in 
water. This new technology allows a more natural 
presentation making it the best choice for all fly 
fishing techniques.

8
7
6
5
4
3
2
1
0

0,084
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201
0,221
0,251

1,000
1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
6,830
8,670

2,20
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11
15,04
19,10

X KgCODE
050-02-080
050-02-100
050-02-120
050-02-140
050-02-160
050-02-180
050-02-200
050-02-220
050-02-250

TOURNAMENT CO-POLY

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza  per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia, favorisce una più naturale presentazione, 
rendendolo il meglio per tutte le tecniche di pesca a mosca secca.

The latest generation of high resistance monofilament for fly fishing. 
Its strength as well a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation, making it the best choice for all 
dry fly fishing techniques.

8
7
6
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4
3

0,094
0,104
0,122
0,142
0,163
0,184

1,600
1,800
2,600
3,200
4,400
5,700

3,52
3,96
5,73
7,05
9,69

12,55

X KgCODE
050-05-909
050-05-910
050-05-912
050-05-914
050-05-916
050-05-918
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monofilo
monofilament

tippet line plus

Ultima generazione di monofili ad altissima 
resistenza  per la pesca a mosca. Resistente 
alla trazione oltre ai limiti più estremi e con 
una memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia favorisce una più 
naturale presentazione rendendolo ottimo per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The latest generation of high resistance 
monofilament for fly fishing. Its strength as well 
a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation making it 
the best choice for all fly fishing techniques.

7
6
5
4
3
2
1

0,104
0,121
0,143
0,162
0,181
0,203
0,251

1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
8,670

X KgCODE
050-03-100
050-03-120
050-03-140
050-03-160
050-03-180
050-03-200
050-03-250

0,18
0,20
0,25
0,30
0,35
0,40
0,45
0,50

4,600
5,500
8,400

12,000
16,850
20,200
27,500
30,500

KgCODE
050-04-180
050-04-200
050-04-250
050-04-300
050-04-350
050-04-400
050-04-450
050-04-500

camou line

Ultima generazione di monofili camouflage ad 
altissima resistenza per la pesca a mosca. 
Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi con 
una memoria praticamente assente.

The latest generation of high resistance 
monofilament camouflage for fly fishing. Tensile 
strength as well as more extreme limits with 
practically no memory

FLUOROCARBON PREDATOR X SALT

Il nuovo fluorocarbon Predator for salt, studiato 
appositamente per la pesca a mosca, nasce 
dall’ultima generazione di fluorocarbon ad 
altissima tecnologia, che permette di ottenere 
un fluorocarbon puro, molto più morbido, che 
garantisce una maggiore tenuta al nodo e una 
bassissima rifrazione alla luce rendendolo in 
pratica invisibile in acqua e alla vista dei pesci. 
Questa nuova tecnologia, favorisce una più 
naturale presentazione, rendendolo il meglio per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The new Fluorocarbon Predator for salt, specially 
designed for fly fishing, is produced with the 
latest generation technology, which allows to 
obtain a pure fluorocarbon, much softer than 
conventional, featuring a superior knot strength 
and the lowest light refraction, making it almost 
invisible when submerged in water. This new 
technology allows a more natural presentation, 
making it the best choice for all fly fishing 
techniques.

0,7
0,6
0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

0,60
0,55
0,50
0,45
0,40
0,35
0,30

27,320
22,580
18,850
15,630
13,400
11,250
9,750

X KgCODE

050-02-600
050-02-550
050-02-500
050-02-450
050-02-400
050-02-350
050-02-300
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monofilo
monofilament

NEW TWO-TONE INDICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione da utilizza-
re come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche, 
disponibile in 4 colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indicator 
and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 

 
Fluo pink/Fluo yellow 

0,14
0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

2,950
4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

6,50
9,08

11,23
13,11
19,10
28,02

5
4
3
2
0
0

X KgCODE

050-01-816
050-01-814

050-01-818
050-01-820
050-01-825
050-01-830

TWO-TONE INDICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. Perfetto 
anche per le regolazioni fips-mouche, disponibile in 4 
colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 

Fluo orange/Fluo yellow 
Fluo pink/Chartreuse - Only 0,25

3
2
1
0
0
0

0,180
0,201
0,221
0,251
0,283
0,307

5,100
5,950
6,830
8,670
9,980

12,720

11,23
13,11
15,04
19,10
21,98
28,02

X KgCODE
050-01-180
050-01-200
050-01-220
050-01-250
050-01-280
050-01-300

THREE TONE INDICATOR LINE

Monofilo a tre colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a tre colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche. 
Disponibile in 2 colorazioni differenti.

Latest generation three toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 2 different colour combinations.

3
2
0
0

0,180
0,201
0,251
0,307

5,100
5,950
8,670

12,720

11,23
13,11
19,10
28,02

X KgCODE
050-10-180
050-10-200
050-10-250
050-10-300

Fluo orange/White/Fluo yellow 
TRICOLOUR WHITE: 

Fluo orange/Black/Fluo yellow 
TRICOLOUR BLACK: 

3
2
0
0

0,180
0,201
0,251
0,307

5,100
5,950
8,670

12,720

11,23
13,11
19,10
28,02

X KgCODE
050-09-180
050-09-200
050-09-250
050-09-300

PE X 8 BRAIDED LINE

Nuovo dyna tex pe, offre una incredibile resistenza 
alla abrasione, superiore capacità e diametro 
ridotto, il meglio per la pesca a mosca.

New dyna tex pe, offers incredible abrasion 
resistance, superior capacity and reduced 
diameter, the best for fly fishing.

0,30
0,35

24,000
35,000

59,000
77,000

KgCODE
050-021-300
050-021-350



38

finali
leader

CAMOU TAPERED LEADER

Fantastica serie di finali conici realizzati 
con lo speciale filo kamoufil. Totalmen-
te privi di memoria sono eccezionali per 
pose delicate. Da oggi disponibile anche 
nella versione fluo camo per la pesca a 
ninfa. Adatti a tutte le tecniche di pesca a 
mosca. Nelle misure 9 -12 -15 FT sono il 
meglio per la pesca a secca. 

Fantastic series of tapered end 
made with the special kamoufil line. 
From now also available in fluore-
scent camo, for nymph fishing.Total-
ly bereft of memory are outstanding 
for delicate poses. For all fly-fishing 
techniques. In sizes 9 - 12 - 15 ft, 
are the best for dry fly fishing.

ART 050-06-140
ART 050-06-160
ART 050-06-200

ART 050-07-140
ART 050-07-160
ART 050-07-200

ART 050-08-140
ART 050-08-160

ART 050-09-200

-   9 FT	   0,14
-   9 FT	   0,16
-   9 FT	   0,20

- 12 FT	   0,14
- 12 FT	   0,16
- 12 FT	   0,20

- 15 FT	   0,16
- 15 FT	   0,20

- 30 FT	   0,20

Nuovi finali da ninfa bicolori marcati ogni 
5-8 cm di arancio-giallo fluo. Totalmente 
privi di memoria. Adatti a tutte le tecniche 
moderne di pesca a ninfa e per la Tenkara.

New nymph leader colors marked 
every 5-8 cm of orange-yellow fluore-
scent. Totally memory free. Suitable 
for all modern techniques of nymph 
fishing and for Tenkara fishing.

12 FT    0,18 

12 FT    0,20

15 FT    0,18

15 FT    0,20

ART 050-24-180-1
ART 050-24-200-1

ART 050-25-180

ART 050-25-200

BICOLOUR COMPETITION 
TAPERED LEADER

EUROPEAN NYMPHING LEADER 

Una serie di finali appositamente studiati per le moderne tecniche di 
pesca a ninfa, conici, aiutano a precise e delicate pose. Tutti i modelli 
possono essere utilizzati con i diversi tipi di indicatori.

A leader series designed for the modern nymph fishing techni-
ques, help precise tapered and delicate presentation. 
All models can be used with different types of indicators.

- Uv euro leader tapered 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader level 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader tapered 30ft

- Euro leader tapered fluo yellow 30ft - 15ft
- Euro leader tapered fluo pink 15ft - 30ft
- Euro leader tapered bicolour 30ft
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czech drop leader

Finale realizzato con uno speciale 
monofilo bianco fluo totalmente privo 
di memoria. Studiato per la tecnica 
“Czech Nymph” con un indicatore a 
drop integrato.

Final made ​​of a special monofilament 
white fluorescent memory free. Desi-
gned for the technique “Czech Nym-
ph” with integrated drop indicator.

- 10 MT	    5 Drop

- 10 MT	    7 Drop

- 10 MT	  13 Drop

ART 050-39-05-20

ART 050-39-07-20

ART 050-39-13-20

ART 050-40-200- 10 FT	   0,20

stillwater hang leader

Speciale finale conico adatto ad essere 
utilizzato in lago. Ha la particolarità di 
avere il tratto di potenza “Fluo Green”, 
utile per l’Hang, nelle tecniche di pesca 
da imbarcazione.

Special tapered leader suitable to 
be used in the lake; it has the distin-
ction of having the power section 
“Fluo Green”, useful for the Hang, in 
the boat fishing techniques.

- 12 FT	    16 - 4X

- 12 FT	    18 - 3X

- 12 FT	    20 - 2X
- 15 FT	    18 - 3X

- 15 FT	    20 - 2X

-    9 FT	    16 - 4X

-    9 FT	    18 - 3X

-    9 FT	    20 - 2X

ART 050-08-616

ART 050-09-618

ART 050-07-616

ART 050-08-618

ART 050-09-620

ART 050-07-618

ART 050-08-620

ART 050-07-620

CAMOU LEADER FLUO LIGHT

Esclusivo finale conico realizzato in 
speciale monofilo camouflage glitte-
rato ideale per tutte le tecniche di 
pesca a mosca.

Exclusive tapered leader made of 
special glittered camouflage monofi-
lament ideal for all fly fishing 
techniques.
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POLYCOATED LEADER

Finali conici rivestiti tapered, adatti 
ad essere utilizzati in lago.
Misura 8ft diametro core 0,25mm 
colore matt clear

Tapered leader coated, suitable for 
use in the lake.
Measure 8ft core diameter 0.25mm 
color clear matt

OLIVE GREEN
-   9 FT	   0,12
-   9 FT	   0,14
-   9 FT	   0,16
-   9 FT	   0,18
-   9 FT	   0,20

- 12 FT	   0,12
- 12 FT	   0,14
- 12 FT	   0,16
- 12 FT	   0,18
- 12 FT	   0,20

TAPERED LEADER

Nuovi finali in trafilato conico di 
altissima qualità ultrainvisibile. 
Totalmente privi di memoria, realizzati con 
lo stesso materiale del “ Tippet line plus”.

New tapered leader top quality 
ultra invisible. Totally memory free, 
made with the same material of 
the “Tippet line plus”.

CLEAR

-   9 FT	   0,12
-   9 FT	   0,14
-   9 FT	   0,16
-   9 FT	   0,18
-   9 FT	   0,20

- 12 FT	   0,12
- 12 FT	   0,14
- 12 FT	   0,16
- 12 FT	   0,18
- 12 FT	   0,20

ART 050-23-120
ART 050-23-140
ART 050-23-160
ART 050-23-180
ART 050-23-200

ART 050-24-120
ART 050-24-140
ART 050-24-160
ART 050-24-180
ART 050-24-200

ART 050-023-120
ART 050-023-140
ART 050-023-160
ART 050-023-180
ART 050-023-200

ART 050-024-120
ART 050-024-140
ART 050-024-160
ART 050-024-180
ART 050-024-200

-   3 MT	   0,37

Lenza da Tenkara in 
fluorocarbon rosa.
Level ad alta visibilità.

Tenkara line fishing 
in fluorocarbon pink. 
High visibility level.

ART 050-50-300

TENKARA LINE COMPETITION
NYMPH LEADER 

Nuovo finale da competizio-
ne ad alta visibilità. Indicato-
re tricolore.

New tapered leader 
competition high visibility. 
Tricolor indicator.

ART 050-51-400
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MATT CLEAR

-   8 FT	   HOVER
-   8 FT	   INTERMEDIATE

ART 040-80-240
ART 040-80-241
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EUROPEAN NYMPHING 
MICROSPIRAL INDICATOR

Indicatore a spirale per tutte le 
tecniche moderne di pesca a 
ninfa. Particolarmente sensi-
bile; il meglio per la pesca con 
piccole ninfe.

Spiral indicator for all modern 
techniques of nymph fishing. 
Particularly sensitive; the best 
for fishing with small nymphs.

TWO TONE	
Ø MM    	 COLOUR		       	 CODE  
                      
0,20	 Orange/Fluo Yellow		  060-04-200
0,25	 Orange/Fluo Yellow		  060-04-250
0,30	 Orange/Fluo Yellow		  060-04-300

TRICOLOUR	
Ø MM    	 COLOUR		       	 CODE  
                      
0,25	 Orange/Black/Fluo Yellow	 060-05-250
0,30	 Orange/Black/Fluo Yellow	 060-05-300
	

EUROPEAN NYMPHING 
CZECH DROP INDICATOR

Indicatore a drop di resina 
galleggiante, molto sensibile e 
adatto alle tecniche di short 
nymphing.
Il numero dei drop aiuta ad 
aumentare la precisione nel 
lancio.

Drop indicator floating resin, very 
sensitive and adapted to short 
nymphing techniques.
The number of drop helps increase 
the accuracy in throwing.

5 DROP	
COLOUR		  CODE  
                      
Orange/Yellow	 060-01-5-200
Pink/Chartreuse	 060-02-5-200
Fluo Green	 060-03-5-200

10 DROP	
COLOUR		  CODE  
                      
Orange/Yellow	 060-01-10-200
Pink/Chartreuse	 060-02-10-200
Fluo Green	 060-03-10-200
	

INDICATORI
INDICATORS
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BAGS

Impermeabile, pratica e robusta 
borsa dove riporre tutto l’occorrente 
per la pesca in lago.			 
				  
MADE IN ITALY	
measures: cm 40 x 26 x 28
colour: grey/black			 
	
Waterproof, practical and sturdy bag 
to store everything needed for fishing 
in the lake.

STILLWATER WATERPROOF 
SMALL BAG

Adatta a contenere tutto l’occorente 
per la pesca, utile come borsa da 
viaggio.	
				  
MADE IN ITALY	
measures: cm 57 x 35 x 28
colour: grey/black			 
	
Suitable for holding all the fishing 
gear, useful as a travel bag.

STILLWATER WATERPROOF 
LARGE BAG

Capiente travel rod case impermeabile 
e antiurto. Può contenere 10 canne già 
montate con mulinello, fino alla misura 
12ft in 4 pezzi.
				  
MADE IN ITALY	
measures: cm 100 x 28 x 16
colour: grey/black			 
	
Roomy waterproof and shockproof 
travel rod case. It can hold 10 rods 
already mounted with reel, up to 12ft 
in 4 pieces.

WATERPROOF 12 FT
TRAVEL ROD CASE
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Fantastica e funzionale borsa da 
competizione dove poter riporre le 
nostre attrezzature in modo ordinato.	
Può contenere le canne già montate 
ed essere portata direttamente sulle 
rive del fiume.				  
				  
measures: cm 88 x 24 x 16		
		
Fantastic and functional competition 
bag where you can store our 
equipment in an orderly manner. 
Can contain the rods already 
mounted and be carried directly on 
the banks of the river.

TRAVEL ROD CASE

TRAVEL BAG

Borsa da viaggio, datta a contenere 
tutta la nostra attrezzatura, compresi 
tubi portacanna da 10’’ft in 4 pezzi.
Dotata di rotelle e maniglia allungabile 
per facilitarne il trasporto.

Travel Bag, are designed to 
accommodate all our equipment, 
including rod tube 10’’ft into 4 pieces.
Equipped with wheels and extendable 
handle for easy transport.

FLAT PACK COMPETITION COMPACT

Pratica pettorina minimalista, adatta 
a contenere le nostre attrezzature 
in modo ordinato. Suddivisa in due 
sezioni con tasca frontale porta 
mosche e bobine.			 
				  
Practical minimalist bib, suitable to 
contain our equipment in an orderly 
manner. Divided into two sections 
with front pocket for flies and reels.

BORSE
BAGS
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RCX DOUBLE COMPETITION
CHEST PACK

Super confortevole e adatto a contenere tutto 
il necessario a portata di mano senza impedire 
libertà di movimento. Comfort garantito da 
spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, 
facilità di utilizzo grazie alle cerniere con anelli 
in gomma e anello di collegamento del guadino 
posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i 
pescatori più esigenti e particolarmente adatto per 
l’agonismo e le tecniche dinamiche.

Super comfortable and suitable to hold everything 
you need at your fingertips without preventing 
freedom of movement. Comfort guaranteed by 
padded and adjustable shoulder straps, numerous 
pockets, ease of use thanks to the zippers with 
rubber rings and the landing net connection ring 
positioned on the back. The best compromise 
for the most demanding anglers and particularly 
suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.

Confortevole marsupio da indossare a cintura o 
frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio 
vano centrale dove riporre tutto il necessario e 
tasca sul fronte per riporre piccoli accessori.

Comfortable carrier to be worn on the belt or 
frontally thanks to the adjustable belt. Large 
central compartment for storing everything 
you need and front pocket for storing small 
accessories.

ART 048-80-901

ART 048-80-903

RCX CHEST PACK
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Compatto marsupio dalle grandi capacità da indossare alla cintura oppure da utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessario compresi i mulinelli di scorta, dotato di un ampio vano centrale e una grande 
tasca sul fronte ribaltabile con integrato inserto in foam per riporre le nostre mosche.

Compact pouch with great capacity to be worn on a belt or used as a shoulder bag as a normal bag. Suitable for storing 
everything you need including spare reels, equipped with a large central compartment and a large pocket on the front 
that can be folded down with an integrated foam insert to store our flies.

RCX COMPACT
CHEST PACK

ART 048-80-904

ART 048-80-907

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti 
dove riporre i mulinelli durante i viaggi o nella 
pesca in lago per la necessità di avere a 
disposizione più mulinelli e code.

Practical and useful bag with six padded 
compartments for storing the reels while 
traveling or fishing in the lake for the need to 
have more reels and flylines available.

RCX REEL CASE

Pratico e moderno zainetto 
adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute 
di pesca macchina fotografica 
inclusa e ricambio del vestiario. 
Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

Practical and modern backpack 
suitable to contain everything 
you need for fishing trips, 
camera included and spare 
clothing. Also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

RCX RUCKSAK

45

ART 048-80-910
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RCX 100% WATERPROOF EVA BAG

Eleganti borse stampate in materiale 
EVA totalmente waterproof. Nella 
misura più piccola adatta a riporre il 
necessario per la pesca in lago. Nella 
misura più grande utile per riporre 
wader e scarponi.

Elegant printed bags in totally 
waterproof EVA material. To the 
smallest extent suitable for storing 
the necessary for fishing in the 
lake. To the largest extent useful for 
storing waders and boots.

ART 048-42-310 SIZE MEDIUM
ART 048-42-320 SIZE LARGE

RCX RIG WALLET

Indispensabile accessorio per gli amanti 
della pesca in lago grazie alle 9 rondelle a 
tre scomparti dove riporre le montature 
con più artificiali già pronte. Molto utile 
anche per chi pratica l’agonismo e vuole 
preparare le montature già fatte da 
portarsi appresso nel chest pack.

Indispensable accessory for lovers of 
fishing in the lake thanks to the 9 washers 
with three compartments to store the 
frames with more ready-made lures. 
Also very useful for those who practice 
competitive racing and want to prepare 
the frames already made to be carried in 
the chest pack. ART 048-42-140

RCX MINIMAL PACK

Leggerissimo e pratico chest pack da appendere 
ai wader. Dotato di cinturini regolabili, ampio vano 
centrale chiuso a cerniera e due piccole tasche sul 
fronte dove stipare piccoli accessori e bobine di 
filo. Adatto a tutti i pescatori dinamici e razionali. 
Pur di piccole dimensioni garantisce lo spazio per 
avere a disposizione tutto il necessario.

Lightweight and practical chest pack to hang on 
the waders. Equipped with adjustable straps, a 
large central compartment closed by a zip and two 
small pockets on the front where you can store 
small accessories and spools of thread. Suitable 
for all dynamic and rational fishermen. Although 
small in size, it guarantees the space to have 
everything you need.

ART 048-80-902

FRONT

BACK
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RCX 100% waterproof ruksak

RCX FLY VEST

Elegante gilet in taglia unica 
universale. Grazie allo speciale 
concetto costruttivo studiato per il 
suo utilizzo è possibile indossarlo in 
ogni situazione. Essendo regolabile è 
utilizzabile da pescatori di qualunque 
stazza. E’ dotato di due capienti 
tasche frontali, tasche laterali, 
tasche interne e una grande e 
capiente tasca posteriore. Realizzato 
in materiale totalmente traspirante.

Elegant universal one-size vest. 
Thanks to the special construction 
concept designed for its use, it is 
possible to wear it in any situation. 
Being adjustable, it can be used by 
fishermen of any size. It is equipped 
with two large front pockets, side 
pockets, internal pockets and a 
large and spacious rear pocket. 
Made of totally breathable material.

Pratico e moderno zainetto  
totalmente impermeabile  grazie al 
materiale termosaldato a chiusura 
stagna. Adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute di 
pesca, incluse macchina fotografica 
e ricambio del vestiario. Utile nella 
pesca dalla barca e adatto anche a 
viaggiare in aereo come borsa da 
stiva.

Practical and modern backpack 
totally waterproof thanks to the 
sealed heat-sealed material. Suitable 
to hold everything you need for our 
fishing trips, including camera and 
change of clothing. Useful in fishing 
from the boat and also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

ART 048-80-905

ART 048-80-908



COMPETITION FLAT NET

Guadino da lago con testa in rubber.
Misure: cm. 55 x 50 x 25 

Landing net for lake with rubber head. 
Measures: cm. 55 x 50 x 25

ART 080-24-550

COMPETITION EXPERT NET

Guadino per competizione in fiume,
pratico e veloce con testa in rubber.
Misure: cm. 60 x 50 x 40 

Landing net for competitions in river, 
practical and fast with rubber head.
Measures: cm. 60 x 50 x 40

ART 080-25-600

RUBBER LANDING NET

Guadino da barca. 
Lunghezza cm. 110
Diametro cm. 45

Boat landing net.
Lenght cm. 110
Diameter cm. 45

ART 080-26-100

TROUT RUBBER NET

Guadino ultra leggero.
Misure: cm. 33 x 28 x 25 

Ultra lightweight landing net.
Measures: cm. 33 x 28 x 25

ART 080-27-250

NET handle

Impugnatura adattabile alle teste di 
guadino della serie Competition. 

Landing net handle adaptable to the 
Competition series.

ART 080-50-500

ROD PROTECTIVE TUBE

Pratico, in 3 sezioni.
Diametro: cm. 15
Lunghezza: cm 120/220

Practical, in 3 sections.
Diameter: cm. 15
Lenght: cm 120/220

ART 112-00-400
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FLOATING RUBBER NET

Classico guadino rubber 
galleggiante. Ideale per belly boat.
Misure: cm. 40*35 x 40
Lunghezza: cm 65 

Classic landing net float rubber. 
Ideal for belly boat.
Measures: cm. 40*35 x 40
Lenght: cm 65

ART 080-28-300

MAGNETIC NET RELEASE

Accessorio per aggancio rapido 
guadini.

Accessory for quick docking 
hooks.

ART 080-30-100

COMPETITION 2 IN 1
LANDING NET

Pratico guadino in rete siliconica 
quick dry, con doppio manico uno 
corto ed uno lungo 120 cm.
Ideale per fiume e barca.
Misure: cm. 40*x 35 x 40-cm 65
Manico: cm. 120 

Practical quick dry silicone mesh 
net, with a double handle one short 
and one 120 cm long.
Ideal for river and boat. 
Meas: cm. 40*x 35 x 40-cm 65
Handle: cm. 120

ART 080-30-300
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PORTAMOSCHE
FLY BOX

Nuove scatole in abs con interno in 
silicone. Pratiche e impermeabili.		
		
cm 185 X 10 X 1,6			 
	
New abs boxes with silicone 
internal. Practical and waterproof.

SILICONE WATERPROOF FLY BOX

Scatola doppia dove riporre 
tutte le nostre mosche da lago. 
Impermeabile.				  

cm 295 X 22 X 5,5	 		
	
Double box where to store all 
our flies of the lake. Waterproof.

STILLWATER WATERPROOF

ART 079-01-295

ART 079-02-185INTERNO A

INTERNO B ART 079-03-185
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PORTAMOSCHE
FLY BOX

Scatole ultraslim in due misure e due 
interni, adatte a contenere tutte le 
nostre ninfe.				  

Large cm 18,5  X 10,3 X 1,3		
Small cm 11,5 X 8 X 1,2

Ultraslim boxes in two sizes and  two 
internal, suitable to contain 
all our nymphs.

ULTRASLIM FLY BOX

ART 079-04-185

ART 079-05-185

Pratica scatola portamosche da 
appendere e dove tenere le mosche da 
utilizzare durante la battuta di pesca.	
			 
cm 9,5 X 6,8 X 3,5	

Practical box for hanging and where to 
keep the flies to use during the fishing 
trip.			 

NDS SUPER SMALL

ART 079-07-95

ART 079-06-115

DRY TEK LEADER WALLET

Pratico portafoglio per terminali. 
Impermeabile.

Wallet practical leaders. Waterproof.

ART 048-54-110

EVA S. SLIM

Porta mosche capiente e molto sottile.

Large and very thin flies holder.

ART 079-20-185 BLACK
ART 079-21-185 ORANGE
ART 079-22-185 GREEN
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ACCESSORI EVA
EVA ACCESSORIES

RCX BOTTLE HOLDER

Portabottiglie termico in neoprene.

Thermal bottle holder in neoprene.

ART 048-60-01

RCX PLIER HOLDER

Pratico portapinza con attacco alla 
cintura.

Practical collet holder with belt 
attachment.

ART 048-60-02

RCX FLY BOX CASE HOLDER

Neoprene bag per riporre le scatole 
portamosche e averle sempre a portata 
di mano.

Neoprene bag to store fly boxes and 
always have them at hand.

ART 048-60-03

RCX ROD TIP & BELT SET

Pratico e funzionale accessorio per 
la protezione delle vostre canne in 
quattro sezioni durante gli spostamenti. 
Protegge il cimino e tiene fermi 
saldamente i pezzi alla base.

Practical and functional accessory 
for the protection of your rods in four 
sections while moving. It protects the 
tip and holds the pieces firmly at the 
base.

ART 048-60-04
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ACCESSORI EVA
EVA ACCESSORIES

RCX ROD BELTS & spool

Pratico accessori per chiudere la 
canna durante gli spostamenti o per 
proteggere le code di topo sulle bobine 
di scorta.

Practical accessories to close the 
barrel while moving or to protect the 
mouse tails on the spare spools.

ART 048-60-05
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MICRORING

I microrings più piccoli e resistenti 
sul mercato.

Smaller microrings and resistant 
on the market

Ø MM    	    KG       	 PCS	      CODE                        
 2,00	   9,00            10	 010-01-200
 3,40	 16,00            10	 010-01-340
	

BRAIDED LOOP

Braided loop per giunzioni 
coda-finale.

Braided Loop tail-end jointing.

3 mix colors

clear-fluo yellow-fluo pink

ART 010-02-300

CORK FLY WALLET

Portamosche in pelle da appen-
dere, con accessori per mosche 
barbless e stirafinali.
Colori: md-brown e olive

Fly wallet leather to hang, with 
accessories for barbless flies 
linecleaner.
Colours: md-brown and olive
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SPOOL HOLDER

Pratico porta bobine
Misura: unica
Colore: come campione

Practical  spool holder, 
Sizes: unique
Colors: as sample

CORK stright linecleaneer

CORK SPRY HOLDER

Pratico stendifinali e adatto anche 
alla pulizia delle code.
Colori: md-brown e olive

Stright linecleaner practical and 
suitable to the cleaning of the 
fly lines.
Colours: md-brown and olive

Pratico porta silicone spry
Colori: md-brown e olive

Practical holder silicone spry
Colours: md-brown and olive

3 FUNCTION AMADOU

Elegante e funzionale amadou dotato 
di linecleaner e line strighter.

Elegant and functional amadou 
equipped with linecleaner and line 
strighter.

CDC OIL

Olio in cdc, adatto a rendere ancora 
più galleggianti tutte le mosche in 
cdc.

Cdc oil, suitable to make it even 
more floats all flies in cdc

CORK CARE TUBE HOLDER

Pratico porta silicone in gel, indi-
spensabile per il cdc oil
Colori: md-brown e olive

Practical holder silicone gel, which 
is essential for the cdc oil
Colours: md-brown and olive

ACCESSORI
ACCESSORIES
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BARBLESS HOOKS

Nuova serie di ami barbless con forme 
innovative e nuove misure. Punta extra lunga.

New series of barbless hooks with innovative 
forms and new measures. Extra long tip.

COMPETITION Barbless hooks

SERIE 403 
wet-nymph 
Made in Japan 
403 series 
wet-nymph

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16 -18

SERIE 402 
dry fly
Made in Japan 
402 series 
dry fly

SERIE 510 
grub 
Made in Japan 
510 series 
grub

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16 - 18

misure
sizes
10 - 12 - 14 
16 - 18 - 20 - 22

SERIE 500 
jig-nymph 
Made in Japan 
500 series 
jig nymph

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16

SERIE 467 
grub-pupa 
Made in Japan 
467 series 
grub-pupa

SERIE 460 
grub 
Made in Japan 
460 series 
grub

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16 - 18

misure
sizes
10 - 12 - 14 
16 - 18 - 20

SERIE 404

404 SERIES

Dry-wet filo medio.
Made in Japan 

Dry-wet medium wire.
Made in Japan 

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16

SERIE 505

505 SERIES

Jig nymph filo medio.
Made in Japan 

Jig nymph medium wire. 
Made in Japan 

misure
sizes
6 - 8 - 10

SERIE 600

600 SERIES

Streamer a gambo lungo.
Made in Japan 

Long streamer.  
Made in Japan 

misure
sizes
14 - 16 - 18 - 20

SERIE 520

520 SERIES

Jig hooks 45°.
Made in Japan 

Jig hooks 45°. 
Made in Japan 

SERIE 409

409 SERIES

Universale per ninfe-wet.
Made in Japan 

Universal for nymph-wet. 
Made in Japan 

misure
sizes
10 - 12 - 14 - 16

misure
sizes
10 - 12

SERIE 407 
stillwater & blob
Made in Japan 
407 series 
stillwater & blob



MATERIALI 
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS

Tutti i materiali sono selezionati e studiati per occupare meno spazio possibile con un packaging curato nei 
minimi dettagli.

All materials are selected and designed to use minimal floor space packaging with a great attention to details.

SPECTRA DUBBING

Famoso dubbing che dona lucentezza 
a tutti i tipi di artificiali rendendoli più 
efficaci. 

famous dubbing that gives shine to all 
types of artificial, making them more 
effective. 

ITALIAN BLEND DUBBING

un blend di pelo naturale e due 
diversi sintetici, che donano 
lucentezza e attrattiva ai nostri 
artificiali. 

a blend of natural fur and two 
different synthetic, which give 
luster and appeal to our artificial. 

49 hot orange

22 bright black

81 hot pink

10 bright white

37 bright cream

39 brown sparkle

ART 019-04-49

ART 019-04-22

ART 019-04-81

ART 019-04-10

ART 019-04-37

ART 019-04-39

01 white pearl

18 fluo pink

08 orange brown

06 fluo yellow

36 peacock green

46 peacock bronze

47 peacock olive

ART 019-01-01
ART 019-01-18

ART 019-01-08

ART 019-01-06

ART 019-01-36

ART 019-01-46

ART 019-01-47

51 black

52 uv black

56 uv lt pink

57 rusty

70 uv pink

81 silver

82 gold

84 uv white

94 fluo orange

95 orange

69 uv violet

74 raspberry pink

80 red

16 chartreuse

ART 019-01-51
ART 019-01-52

ART 019-01-56

ART 019-01-57

ART 019-01-70

ART 019-01-81

ART 019-01-82

ART 019-01-84

ART 019-01-94
ART 019-01-95

ART 019-01-69

ART 019-01-74
ART 019-01-80

ART 019-01-16

57
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CZECH NYMPH DUBBING 09 green

11 olive

12 olive brown

13 tan

17 brown

18 natural

20 black

34 yellow

37 cream

54 cardinal red

55 rusty brown

Dubbing di coniglio ideale per la 
costruzione di tutti i tipi di ninfe 
e wet fly. Estremamente facile 
da usare.

dubbing ideal rabbit for the 
construction of all types of 
nymphs, and wet fly. 
Extremely easy to use. 

01 white

06 pink

07 orange

ART 019-02-01
ART 019-02-06

ART 019-02-07

ART 019-02-09
ART 019-02-11

ART 019-02-12

ART 019-02-13

ART 019-02-17
ART 019-02-18

ART 019-02-20
ART 019-02-34

ART 019-02-37

ART 019-02-54
ART 019-02-55

GENUINE HARE’S EAR

Pelo di lepre genuino selezionato 
in pancia e schiena, indispensa-
bile per vari tipi di artificiali. 

Genuine rabbit hair selected 
in belly and back, indispensable 
for various types of artificial. 

ART 019-06-01
ART 019-06-02

ART 019-06-03

ART 019-06-04

ART 019-06-05

ART 019-06-06
ART 019-06-07

001 natural belly

002 natural skin

003 angel&belly

004 angel&skin

005 olive

006 rusty

007 brown

SQUIRREL DUBBING 

02 olive

05 natural

04 rusty brown

03 claret

Uno dei materiali naturali più     
usato nella costruzione di ninfe 
ed emergenti.

One of the most natural mate-
rials used in the construction of 
nymphs and emerger.

ART 019-07-02

ART 019-07-05

ART 019-07-04

ART 019-07-03

CDC DUBBING 

Dubbing in cdc natural, ottimo 
per ogni genere di artificiale, 
dona una estrema mobilità.

Dubbing in cdc natural, excellent 
for any kind of artificial, gives an 
extreme mobility.

ART 019-09-02

ART 019-09-55

ART 019-09-01
ART 019-09-11

01 natural

11 olive

02 light olive

55 rusty brown

ART 019-09-03
ART 019-09-04

ART 019-09-05

ART 019-09-06

03 light dun

04 dun

05 brown

06 white

ART 019-09-07
ART 019-09-08

03 light yellow

04 tan

ANGEL HAIR

01 peacock

02 purple

03 violet

04 pink

05 pearl

06 red

07 yellow

08 aquamarine

Simile allo spectra dubbing, 
eccellente per la costruzione di 
streamer, attractor, o utilizzato 
in dubbing.

Similar to spectra dubbing, excellent 
for construction of streamer, 
attractor, or used in dubbing.

ART 019-67-01

ART 019-67-02

ART 019-67-03

ART 019-67-04
ART 019-67-05

ART 019-67-06
ART 019-67-07

ART 019-67-08
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uv. straggle fritz

Adatto alla costruzione di mosche 
da lago e toraci di ninfe brillanti.

Suitable for the construction of lake 
flies and nymphs chests of diamonds.

ART 019-34-03

ART 019-34-08
ART 019-34-09

ART 019-34-07

ART 019-34-12
ART 019-34-10

ART 019-34-06
ART 019-34-05

03 uv black

08 uv silver

09 uv gold

07 uv white

12 uv chartreuse

10 uv fluo yellow

06 uv claret

05 uv purple

ART 019-34-04

ART 019-34-02

ART 019-34-11

ART 019-34-03

04 uv tan

02 uv sunburst

11 uv red

01 uv pink

PARACHUTE POST

Materiale sintetico per la 
realizzazione di secche parachute. 
Grazie alla sua struttura è 
totalmente idrorepellente.

Synthetic material for the realization 
of parachute dry. Thanks to its 
structure it is totally waterproof.

ART 019-38-03
ART 019-38-02
ART 019-38-01

ART 019-38-05
ART 019-38-04

ART 019-38-06

ART 019-38-07

ART 019-38-08

2001 optic white

2002 hvz fluo yellow

2003 hvz fluo orange

2004 hvz fluo pink

2005 hot red

2006 chartreuse

2007 grey

2008 black

01 black peacock

02 brown peacock

03 peacock eye

04 golden peacock

PEACOCK DUBBING

Fantastico dubbing sintetico da 
usare in sostituzione del pavone 
naturale.

Fantastic synthetic dubbing to use   
in place of natural peacock.

ART 019-03-01

ART 019-03-02

ART 019-03-03
ART 019-03-04

ART 019-08-03

01 natural

02 brown

03 olive

DEER HAIR DUBBING

Eccellente per costruire 
imitazioni di sedge.

Excellent to build imitations 
of sedge.

ART 019-08-01

ART 019-08-02

01 white

02 yellow

03 olive 

08 rusty

09 red

10 orange

11 black

12 pink

13 grey

14 tan

15 riachophila green

ART 019-05-08

ART 019-05-09

ART 019-05-10
ART 019-05-11

ART 019-05-12
ART 019-05-13

ART 019-05-14
ART 019-05-15

HAiR body dubbing

Dubbing sintetico per ogni tipo 
di mosca.

Synthetic dubbing for each type     
of fly.

ART 019-05-01
ART 019-05-02

ART 019-05-03

04 light olive

05 golden olive

06 brown

07 cinnamon

ART 019-05-04
ART 019-05-05

ART 019-05-06

ART 019-05-07
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ORIGINAL RUTLAND 
BLOB CHENILLE

Particolare ciniglia studiata 
appositamente per la costruzio-
ne dei famosi blob “the killing fly” 
originale dall’Inghilterra. Ottimo 
anche per costruire artificiali da 
predatori.  

Special chenille designed specifically 
for the making of the famous blob 
“the killing fly” original from 
England also great for artificial 
construct from predators.

ART 019-39-101
ART 019-39-103

ART 019-39-106

ART 019-39-118

ART 019-39-105

ART 019-39-108

ART 019-39-104

ART 019-39-119

ART 019-39-162

ART 019-39-100

ART 019-39-107

1001 orginal hot orange

1003 sunburst orange

1060 fluo yellow

1018 fluo pink

1050 black

1008 fluo peach

1004 sunburst yellow

1019 baby pink

1062 chartreuse

1000 uv white

1007 uv coral

TWO TONE 
BLOB CHENILLE

Nuova blob chenille bicolore, 
indispensabile per costruire 
i fusion blob.			 

New bicolor blob chenille,
indispensable for building
fusion blob.

ART 019-73-01

ART 019-73-02

ART 019-73-03

ART 019-73-01
ART 019-73-02

ART 019-73-03

neon 
BLOB CHENILLE

Nuova blob chenille dai colori
ultra luminosi.

New blob chenille in colors
ultra bright.

ART 019-93-01

ART 019-93-02

ART 019-93-03
ART 019-93-04

ART 019-93-05
ART 019-93-06

fluo orange

fluo sunburst

fluo yellow

fluo pink

fluo chratreuse

fluo red

orange/yellow

sunburst/yellow

coral/pink

olive/sunburst

chartreuse/yellow

black/red

01 black

02 red

03 tan

04 brown

SAN JUAN CHENILLE

Ciniglia adatta alla costruzione di 
vermi San Juan.

Chenille suitable for construction 
of San Juan worms.

ART 019-67-01
ART 019-67-02

ART 019-67-03

ART 019-67-04

MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS

EGGS CHENILLE

Nuova ciniglia appositamente 
nata per costruire in maniera 
molto semplice ed efficace imita-
zioni di ovetti e blob. 
15 mm  per bob ed ovetti da lago 
e 5 mm per ovetti da utilizzare in 
fiume o imitazioni di vermi.

New chenille specially created to 
build imitations of eggs and blobs 
in a very simple and effective way.
15 mm for bobs and lake eggs and 
5 mm for eggs to be used in rivers 
or imitations of worms.

CODE 5 MM CODE 15 MM COLOUR

019-101-01
019-101-02

019-101-03

019-101-04

019-101-05

019-101-06

019-101-07

019-101-08

019-101-09

019-101-10

019-101-11

white

black

sunburst yellow

chartreuse

fluo yellow

mushmellow

fluo pink

fluo orange

fluo sunburst orange

peach

eggs orange

019-102-01
019-102-02

019-102-03

019-102-04

019-102-05

019-102-06

019-102-07

019-102-08

019-102-09

019-102-10

019-102-11



61

black

grey

olive

orange

damsel blue

black-red

019-76-01
019-76-02
019-76-03

019-76-04
019-76-05

019-76-06

MOSAIC STRAGGLE FRITZ

Straggle fritz metallico adatto a 
corpi di minilure, 15 mm.

Metallic fritz straggle suitable 
for minilure bodies, 15 mm.

NEON LIGHTS

fluo orange

fluo sunburst

fluo coral

fluo yellow

fluo chartreuse 

Simile alla neon blob chenille ma 
in fibre straggle 15 mm, bicolori. 

Similar to neon blob chenille but 
in 15 mm straggle fibers, two-
colored.

019-75-01

019-75-02

019-75-03

019-75-04

019-75-05

MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS

CHEWINGUM CHENILLE

Gommosa ciniglia particolarmen-
te mobile e brillante, ideale per la 
costruzione di imitazioni di vermi 
per pesca di lago.
Due misure: 2 mm. e 3 mm.

Particularly mobile and shiny 
rubbery chenille, ideal for the 
construction of imitations of lake 
fishing worms.
Two sizes: 2 mm. and 3 mm.

CODE 2 MM CODE 3 MM COLOUR

SQUIRMY CHENILLE

Nuova ciniglia ultrasottile ideale 
per costruire imitazioni di vermi.
Diametro mm. 1,5.

New ultra-thin chenille ideal for 
building imitations of worms.
1,5 mm. diameter.

019-111-01
019-111-02

019-111-03

019-111-04

019-111-05

019-111-06

019-111-07

019-111-08

019-111-09

019-111-10

hot red

fluo pink

mushmellow pink

black

worm brown

milk white

fluo orange

chartreuse

fluo yellow

sunburst orange

019-210-01
019-210-02

019-210-03

019-210-04

019-210-05

019-210-06

019-210-07

019-210-08

019-210-09

019-210-10

019-210-11

019-110-01
019-110-02

019-110-03

019-110-04

019-110-05

019-110-06

019-110-07

019-110-08

019-110-09

019-110-10

019-110-11

bloodworm

peach

worm brown

fluo pink

orange

white

fluo orange

mushmellow

fluo yellow

hulk

black
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NEON STRAGGLE
FRITZ 6 MM

Straggle fritz neon dai colori 
molto accesi. 
Adatto a booby e minilure.

Straggle fritz neon with very 
bright colors.
Suitable for booby and minilure.

neon orange

neon yellow

neon sunburst

neon red

neon chartreuse

neon pink

019-77-01
019-77-02
019-77-03

019-77-04
019-77-05

019-77-06

NEON STRAGGLE
FRITZ 7 MM

Ciniglia straggle in materiale 
neon molto brillante, ideale per 
corpi di mini lure e boobys.  

Chenille straggle in neon ma-
terial very bright, ideal for mini 
lure and boobys bodies.

019-109-01

019-109-02

019-109-03

019-109-04

019-109-05

fluo orange

fluo pink

sunburst

fluo chartreuse

fluo yellow

NEON BLOCK CHENILLE

Super brillante ciniglia blob molto 
vaporosa grazie all’accoppiata di 
fibre neon e nylon. effetto lumi-
noso particolarmente efficace sui 
nostri blob. Diametro 15 mm.

Super shiny chenille blob very fluffy 
thanks to the combination of neon 
and nylon fibers. Particularly effecti-
ve lighting effect on our blobs.
Diameter 15 mm.

019-99-01
019-99-02

019-99-03

019-99-04

019-99-05

019-99-06

019-99-07

019-99-08

019-99-09

019-99-10

019-99-11

fluo yellow

chartreuse

fluo orange

fluo sunburst

fluo pink

baby pink

fluo coral

white milk

sunburst yellow

fluo peach

WORMSTASY CHENILLE 

Costruita con lo stesso materiale 
della “eggs chenille”, super sottile 
e molto morbida. Micidiale per la 
costruzione di vermi da fiume e 
da lago. Diametro 1,8 mm. 

Made with the same material as the 
“eggs chenille”, super thin and very 
soft. Deadly for the construction 
of river and lake worms. 1,8 mm 
diameter.

white

black

sunburst yellow

chartreuse

fluo yellow

mushmellow

fluo pink

fluo fire orange

fluo sunburst orange

peach

eggs orange

brown

purple

olive

fluo red

019-201-01
019-201-02

019-201-03

019-201-04

019-201-05

019-201-06

019-201-07

019-201-08

019-201-09

019-201-10

019-201-11

019-201-12

019-201-13

019-201-14

019-201-15



MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS

63

white

black

sunburst yellow

chartreuse

fluo yellow

mushmellow

fluo pink

fluo fire orange

fluo sunburst orange

peach

eggs orange

brown

purple

olive

fluo red

019-201-01
019-201-02

019-201-03

019-201-04

019-201-05

019-201-06

019-201-07

019-201-08

019-201-09

019-201-10

019-201-11

019-201-12

019-201-13

019-201-14

019-201-15

WORMSTASY CHENILLE U.V.

Costruita con lo stesso materiale 
della “eggs chenille”, super sottile 
e molto morbida con l’aggiunta di 
materiale Uv che dona maggior 
luce e attrattività. Micidiale per la 
costruzione di vermi da fiume e 
da lago.

Built with the same material as the 
“eggs chenille”, super thin and very 
soft with the addition of UV material 
which gives greater light and attrac-
tiveness. Deadly for the 
construction of river and lake 
worms.

EGGS CHENILLE BLOB

EGGS CHENILLE GOLD ACCENT

Simile alla normale  “eggs chenil-
le” con una aggiunta di materiale 
fritz, che dona maggior volume e 
maggiore brillantezza. Ideale per 
costruire blob ed ovetti.
Diametro mm. 15. 

Similar to the normal “eggs chenil-
le” with an addition of fritz material, 
which gives greater volume and gre-
ater brilliance. Ideal for building blobs 
and eggs. 15 mm. diameter.

Simile alla normale  “eggs chenille” 
con un aggiunta di materiale fritz 
gold che dona maggior volume e 
brillantezza. Ideale per costruire 
blob ed ovetti con maggiore visibi-
lità.
Due misure: 5 mm. e 15 mm. 

Similar to the normal “eggs chenille” 
with an addition of fritz gold material 
that gives greater volume and brilliance. 
Ideal for building blobs and eggs with 
greater visibility. 
Two sizes: 5 mm. and 15 mm.

019-103-01
019-103-02

019-103-03

019-103-04

019-103-05

019-103-06

019-103-07

019-103-08

019-103-09

019-103-10

019-103-11

white

black

sunburst yellow

chartreuse

fluo yellow

mushmellow

fluo pink

fluo orange

fluo sunburst orange

peach

eggs orange

019-104-01019-105-01
019-104-02019-105-02

019-104-03019-105-03

019-104-04019-105-04

019-104-05019-105-05

019-104-06019-105-06

019-104-07019-105-07

019-104-08019-105-08

019-104-09019-105-09

019-104-10019-105-10

019-104-11019-105-11

white

black

sunburst yellow

chartreuse

fluo yellow

mushmellow

fluo pink

fluo fire orange

fluo sunburst orange

peach

eggs orange

CODE 5 MM CODE 15 MM COLOUR
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PARTRIDGE SELECT 

Piume di pernice selezionate 
dai molteplici utilizzi.

Partridge sected feathers for 
multiple uses.

ART 019-27-01

ART 019-27-02

ART 019-27-03
ART 019-27-04

01 natural grey

02 natural brown

03 brown

04 olive

MALLARD FLANK 

Piume selezionate per wet flies 
classiche.
Selected feathers for wet flies 
classic.

ART 019-17-01

ART 019-17-02

ART 019-17-03
ART 019-17-04

01 natural grey

02 summer duck

03 olive

04 brown

MALLARD HEN FLANK 

Piume per costruire ali di 
sedge e peute selezionate.
Feathers to build wings
sedge and peute selected.

ART 019-18-01 01 natural

MALLARD HEN BREAST ART 019-19-01 01 natural

GROUSE 

Piume per costruire ali di 
sedge e peute selezionate.
Feathers to build wings
sedge and peute selected.

ART 019-20-01 01 natural

PEACOK EYES

Occhio di pavone adatto alla 
costruzione di corpi molto imitativi.

Peacock feather, suitable for 
the construction of bodies very 
imitative.

ART 019-25-01
ART 019-25-01

ART 019-25-01

ART 019-25-01

ART 019-25-02
ART 019-25-02

ART 019-25-02

ART 019-25-02

ART 019-26-01
ART 019-26-02

ART 019-26-03

ART 019-26-04

01 natural

02 black

03 olive

04 red

GUINEA FOWL 

Piume selezionate per wet e 
mosche da salmone.
Selected feathers for wet and 
salmon flies.

ART 019-21-01

ART 019-21-02

ART 019-21-03

01 natural

02 blue

03 orange

MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS
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GENETIC SADDLE HACKLE

Lunghe piume di spalla selezionate. 

Long shoulder feathers selected.

ART 019-22-01
ART 019-22-02

ART 019-22-03

ART 019-22-04

ART 019-22-05

ART 019-22-06
ART 019-22-07

01 white

02 grey dun

03 red game

04 black

05 grizzly

06 grizzly olive

07 grizzly brown

GOLDEN PHEASANT

Indispensabile per la costruzione di 
mosche da salmone e wet. 
Selezionate.

Indispensable for the construc-
tion of salmon flies and wet.
Selected. 

ART 019-23-01
ART 019-23-02

ART 019-23-03

ART 019-23-04

01 natural

02 fluo orange

03 fluo pink

04 fluo red

ART 019-24-03

ART 019-24-04

PHEASANT FEATHER

01 natural

02 orange rusty

03 black

04 olive

Piume di fagiano, di largo uso.
2 pezzi

2 pcs Feather pheasant. 
Wide use.

ART 019-24-01

ART 019-24-02

ART 019-15-01

ART 019-15-08

ART 019-15-09

ART 019-15-07

GOOSE BIOT

Biot d’oca adatti a costruire code, 
corpi in quill, guance di buzzer e 
mosche da lago.

Goose biot suitable to build tails, 
bodies in quill, cheeks buzzer and 
lake flies.

ART 019-15-02

ART 019-15-03

ART 019-15-04

ART 019-15-05

ART 019-15-06

01 white

02 black

03 orange

04 fluo orange

05 fluo yellow

06 chartreuse

07 olive

08 brown

09 coral

GALLO PARDO

naturalPiume selezionate di gallo pardo

Selected feathers of pardo cock

ART 019-91-01                

JUNGLE COCK SELECT

naturalPiume selezionate di jungle cock.

Selection feather of jungle cock.

ART 019-92-01

MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS
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ELK SELECT

Pelo di cervo selezionato, 
indispensabile per la costruzione 
di muddler e ali di caddis.
Nella speciale colorazione brown 
ottimo per costruire le 
“goddard sedge”.

Selected deer hair, essential for 
making muddler and wings of 
caddis. The special colouring 
brown 
is excellent to make the 

ART 019-16-01

ART 019-16-02
01 natural

02 brown

Indispensabile per streamer e 
imitazioni di pesciolini.
Indispensable for streamers 
and imitations of small fish. 

ZONKER STRIP 

05 rusty brown

06 olive

07 purple

08 orange

09 fluo pink

10 yellow

11 chinchilla

12 chartreuse

ART 019-28-05

ART 019-28-06
ART 019-28-07

ART 019-28-08

ART 019-28-09ART 019-28-01

ART 019-28-10

ART 019-28-11

ART 019-28-12

01 white

02 black

03 red

04 brown

ART 019-28-02

ART 019-28-03

ART 019-28-04

Ottimo per costruire vaporosi 
streamer e mosche da salmone.
Excellent for building fluffy strea-
mers and salmon flies. 

ICELANDING SHEEP HAIR 

ART 019-28-01

05 fluo pink

06 fluo yellow

07 grey

08 olive

09 purple

10 red

11 white

ART 019-28-05

ART 019-28-06
ART 019-28-07

ART 019-28-08

ART 019-28-09

ART 019-28-10

ART 019-28-11

01 black

02 blue

03 chartreuse

04 fluo orange

ART 019-28-02

ART 019-28-03

ART 019-28-04

Indispensabile per streamer e 
imitazioni di pesciolini.
Indispensable for streamers 
and imitations of small fish. 

ZONKER STRIP BARRED 

01 tan/black

02 yellow/black

03 orange/black

ART 019-29-01

ART 019-29-02
ART 019-29-03

MATERIALI
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body glass

Materiale elastico tondo per 
costruire chironomi e ninfe. 

Round elastic material to build 
midges and nymphs.

01 rosso

02 black

03 brown

04 olive

05 clear

06 pink

07 purple

ART 019-37-01
ART 019-37-02
ART 019-37-03

ART 019-37-04
ART 019-37-05

ART 019-37-06

ART 019-37-07
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Perfetto per dubbing.
Perfect for dubbing. 

HARE’S EAR 

01 naturalART 019-31-01

Per confezionare ali e dubbing.
To produce wings and dubbing. 

HARE’S MASK 

01 naturalART 019-32-01

FOAM SHEET

Fogli di foam ad alta densità 
ideali per costruire terrestri 
o secche molto galleggianti.

Sheets of high density foam 
ideal to make terrestrial or 
dry fly very floating.

ART 019-57-107

ART 019-57-100
ART 019-57-102

ART 019-57-103

ART 019-57-104

ART 019-57-105

ART 019-57-106

100 white

102 yellow

103 orange

104 red

105 tan

106 brown

107 black

SYNTHETIC QUILL

Alternativo al quill naturale.

Alternative to natural quill.

CRAFT FUR BARRED

Pelo sintetico per streamer e 
mosche da mare.

Synthetic fur for streamers 
and sea flies.

ART 019-44-08
ART 019-44-09

ART 019-44-10

ART 019-44-11

ART 019-44-12

ART 019-44-13

08 hot pink/blk

09 k.blue/blk

10 grey/blk

11 lt olive/blk

12 purple/blk

13 white/blk

ART 019-44-01
ART 019-44-02

ART 019-44-03

ART 019-44-04

ART 019-44-05

ART 019-44-06
ART 019-44-07

01 orange/blk

02 red/blk

03 orange/blk

04 brown/blk

05 yellow/blk

06 gold olive/blk

07 grey olive/blk

ART 019-45-11

ART 019-45-08
ART 019-45-09

ART 019-45-10

08 purple/blk

09 green/olive

10 red/g.yellow

11 white/blk

ART 019-45-01
ART 019-45-02

ART 019-45-03

ART 019-45-04

ART 019-45-05

ART 019-45-06
ART 019-45-07

01 red/blk

02 olive/brown

03 g.yellow/brown

04 grey/dun

05 rusty/dk brown

06 yellow/olive

07 cream/brown
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FLASHABOU

Fibre lunghe riflettenti.

Long reflective fibers.

ART 019-51-06

ART 019-51-01
ART 019-51-02

ART 019-51-03

ART 019-51-04

ART 019-51-05

MICROFIBBETS

Code sintetiche extra fini.

Synthetic extra fine tails.

CENTIPEDE LEGS
ROUND BARRED

Elastici barrati per ninfe e terrestrial.
Disponibile in tre misure: S - M - L

Barred elastic for nymphs and 
terrestrial. Available in three 
sizes: S - M - L

hopper body foam

Corpi in foam per terrestrial.
Disponibile in due misure: S e M

Bodies in foam for terrestrial.
Available in two sizes: S and M

ART 019-55-01
ART 019-55-02

ART 019-55-03

ART 019-55-04

01 chartr/yellow S

02 chartr/yellow M

03 black/orange S

04 black/orange M

Fibre lunghe.

Long fiber.

ART 019-50-01
ART 019-50-02

01 white pearl

02 white uv

CRYSTAL FLASH

Dubbing per mosche da luccio.

Dubbing for pike flies.

TWO TONE PIKE BRUSH

ART 019-46-06

ART 019-46-01
ART 019-46-02

ART 019-46-03

ART 019-46-04

ART 019-46-05

01 grey barred

02 white barred

03 tan barred

04 white

05 tan

06 dun

ART 019-47-01
ART 019-47-02

ART 019-47-03

ART 019-47-04

ART 019-47-05

ART 019-47-06

01 olive/brown

02 chartr/black

03 white/black

04 red/black

05 brown/black

06 tan/black

ART 019-48-07
ART 019-48-08

ART 019-48-01
ART 019-48-02

ART 019-48-03

ART 019-48-04

ART 019-48-05

ART 019-48-06

01 orange/fluo pink

02 yellow/orange

03 grey/olive

04 blue/white

05 pink/white

06 purple/white

07 red/yellow

08 grey/brown

ART 019-50-09
ART 019-50-10

ART 019-50-03
ART 019-50-04

ART 019-50-05

ART 019-50-06

ART 019-50-07

ART 019-50-08

03 gold

04 silver

05 copper

06 olive

07 peacock

08 red

09 fluo orange

10 fluo yellow

01 white pearl

02 silver

03 gold

04 copper

05 fluo orange

06 fluo yellow
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SCUD BACK

Materiale vinilico per la costru-
zione di sacche alari e  dorsi di 
classiche czech nymph.

Vinyl material for the construc-
tion of wing cases, and backs 
of classic czech nymph.

01 black

02 brown

03 olive

04 light olive-tan

05 light brown

06 red

07 pink

08 tan

09 clear

ART 019-59-01

ART 019-59-02

ART 019-59-03

ART 019-59-04

ART 019-59-05

ART 019-59-06

ART 019-59-07

ART 019-59-08
ART 019-59-09

PEARL SCUD BACK

01 pearl

02 light pearl-green

03 light pearl-brown

04 uv purple

05 yellow

06 orange

Strisce di materiale cangiante 
ottimo per realizzare sacche alari 
e dorsi particolarmente brillanti.

Iridescent material strips great 
for making wing cases and 
particularly brilliant backs.

01 pearl

02 peacock

03 green

04 blue

05 pink

06 melon

Flahback foil

Foglio di materiale cangiante
ottimo per realizzare sacche 
alari e dorsi particolarmente 
brillanti.

Iridescent material foil great 
for making wing cases and 
particularly brilliant backs.

ART 019-61-01
ART 019-61-02

ART 019-61-03

ART 019-61-04

ART 019-61-05

ART 019-61-06

ART 019-60-01

ART 019-60-02

ART 019-60-03
ART 019-60-04

ART 019-60-05

ART 019-60-06

booby eyes

Cilindri in foam adatti alla costru-
zione di booby e fab.

Foam cylinders suitable for the 
construction of booby and fab.

6,0 mm white

6,0 mm black

6,0 mm yellow

6,0 mm orange

6,0 mm pink

ART 019-99-01

ART 019-99-02

ART 019-99-03

ART 019-99-04

ART 019-99-05

3,5 mm white

3,5 mm black

3,5 mm yellow

3,5 mm orange

3,5 mm pink

ART 019-99-06

ART 019-99-07

ART 019-99-08

ART 019-99-09

ART 019-99-10
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Marabou selezionato a piuma 
lunga.

Marabou long feather selected. 

MARABOU LARGE 04 fluo yellow

05 brown

06 rusty brown

07 olive

08 fluo orange

09 coral

10 peach

11 fluo pink

12 chartreuse

ART 019-14-04

ART 019-14-05
ART 019-14-06

ART 019-14-07

ART 019-14-08

ART 019-14-09

ART 019-14-10

ART 019-14-11

ART 019-14-12

01 white

02 black

03 red

ART 019-14-01

ART 019-14-02

ART 019-14-03

WILD CDC
ART 019-10-01
ART 019-10-02

ART 019-10-03

ART 019-10-04
ART 019-10-05

01 natural

02 olive

03 tan

04 white

05 dun

06 light dun

07 brown

08 light yellow

09 rusty brown

10 pink

11 fluo pink

ART 019-10-06
ART 019-10-07

ART 019-10-08

ART 019-10-09
ART 019-10-10
ART 019-10-11

Cdc a piuma piccola selezionato 
indispensabile per la costruzione 
di piccole dun e  ali di sedge.
La miglior qualità sul mercato.

Cdc to small feather selected 
indispensable for the construction 
of small dun and wings of sedge.
The best quality on the market.

Cdc selezionato.

Cdc selected.

ART 019-11-01
ART 019-11-02

ART 019-11-03

ART 019-11-04
ART 019-11-05

ART 019-11-06

ART 019-11-07

CDC SMALL WING 01 natural

02 white

03 lt dun

04 dark dun

05 olive

06 lt yellow

07 pink

MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS



MATERIALI
DA COSTRUZIONE

FLY TYERS MATERIALS

71

Filo da costruzione ultra-resistente.
MT. 100

Ultra-resistant tying thread.
MT. 100

ART 019-62-07
ART 019-62-08

ART 019-62-01
ART 019-62-02

ART 019-62-03

ART 019-62-04

ART 019-62-05

ART 019-62-06

01 white

02 pale yellow

03 lt brown

04 brown

05 dk brown

06 rusty brown

07 orange

08 red

ART 019-62-15
ART 019-62-16

ART 019-62-09
ART 019-62-10

ART 019-62-11

ART 019-62-12

ART 019-62-13

ART 019-62-14

09 purple

10 claret

11 green

12 olive

13 blue dun

14 iron dun

15 grey

16 black

TYING THREAD 6/0

Filo metallico per rib. MT. 25

Metallic Tying thread for rib.
MT. 25

ART 019-66-01
ART 019-66-02

ART 019-66-03

ART 019-66-04

ART 019-66-05

ART 019-66-06

01 gold     135 den

02 silver   135 den

03 gold     200 den

04 silver   200 den

05 gold     290 den

06 silver   290 den

RIBBING THREAD

Filo da costruzione ultra-resistente.
MT. 100

Ultra-resistant tying thread.
MT. 100

09 purple

10 claret

11 green

12 olive

13 blue dun

14 iron dun

15 grey

16 black

ART 019-63-07
ART 019-63-08

ART 019-63-01
ART 019-63-02

ART 019-63-03

ART 019-63-04

ART 019-63-05

ART 019-63-06

ART 019-63-15
ART 019-63-16

ART 019-63-09
ART 019-63-10

ART 019-63-11

ART 019-63-12

ART 019-63-13

ART 019-63-14

TYING THREAD 8/0 01 white

02 pale yellow

03 lt brown

04 brown

05 dk brown

06 rusty brown

07 orange

08 red

09 fire orange Ø 6

10 fluo pink Ø 6

11 fluo yellow Ø 8

12 fluo chartr Ø 8

13 fluo orange Ø 8

14 fire orange Ø 8

15 fluo pink Ø 8

Filo da costruzione per tag. MT. 100

Tying thread for tag. MT. 100

ART 019-64-07
ART 019-64-08

ART 019-64-01
ART 019-64-02

ART 019-64-03

ART 019-64-04

ART 019-64-05

ART 019-64-06

ART 019-64-15

ART 019-64-09
ART 019-64-10

ART 019-64-11

ART 019-64-12

ART 019-64-13

ART 019-64-14

SPECIALIST THREAD 01 fluo yellow Ø 3

02 fluo chartr Ø 3

03 fluo orange Ø 3

04 fire orange Ø 3

05 fluo pink Ø 3

06 fluo yellow Ø 6

07 fluo chartr Ø 6

08 fluo orange Ø 6

Filo per perdigones. MT. 35

Tying thread  for perdigones. 
MT. 35

ART 019-65-04
ART 019-65-05

ART 019-65-06

ART 019-65-07

ART 019-65-08

ART 019-65-10
ART 019-65-11

ART 019-65-09

ART 019-65-02
ART 019-65-03

ART 019-65-01 01 pearl

02 black

03 silver

CRYSTAL THREAD 04 g. brown

05 brown

06 orange

07 red

08 red rainbow

09 red blood

10 claret

11 dk claret

ART 019-65-18
ART 019-65-19

ART 019-65-12
ART 019-65-13

ART 019-65-14

ART 019-65-15

ART 019-65-16

ART 019-65-17

12 purple

13 blue

14 dk blue

15 green

16 green rainbow

17 peacok

18 rainbow

19 dk rainbow
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Nuove bead in tungsteno dai colori 
brillanti. Confezione 10 pz.   

New tungsten bead with bright 
colours. Pack 10 pcs.

SUNNY BEAD

Adatte a dare maggior peso e creare 
uno spot a tutte le nostre ninfe. 
Confezione 10 pz.

Suitable to give more weight 
and create a spot for all our 
nymphs. Pack 10 pcs.

TUNGSTENG RING

COMPETITION TUNGSTEN 
BEAD SLOT PLUS METALLIC

TUNGSTEN BEAD 
ROUND SLOT PLUS

Nuove tungsten bead con taglio, 
dai colori metallizzati, per dona-
re un look più accattivante alle 
nostre ninfe. 

New tungsten bead-cut, the metallic 
colors, to give a more attractive look 
to our nymphs.

Bead in tungsteno di alta qualità 
per appesantire in modo efficiente 
le nostre mosche. Con taglio per 
facilitare l’iserimento su ogni tipo 
di amo.  

Bead in high-quality tungsten 
weighting efficiently our flies. Die cut 
for easy integration to any kind of 
hooks.

gold
silver

 

metallic red
metallic green
metallic purple
metallic orange
metallic pink 

copper
black nikel
orange fluo 

4,0
4,0
4,0
4,0
4,0

5,5
5,5

Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs

   

Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
   

2
2
2
2
2

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

2,5
2,5
2,5
2,5
2,5

3,5
3,5
3,5
3,5
3,5

3,5
3,5
3,5
3,5
3,5

3
3
3
3
3

3
3
3
3
3

(diametro/diameter in mm)

(diametro/diameter in mm)

Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs

light pink
fluo-red
fluo-chartreuse

2,5
2,5
2,5

3,5
3,5
3,5

3
3
3

(diametro/diameter in mm)

TUNGSTEN BEAD 
SLOT REFLEX

Bead in tungsteno sfaccettato. 
Per donare un look più accattivante 
alle nostre insidie. 

Tungsten faceted Bead. To give a 
more appealing look to our nymphs.

Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
Pck 20 pcs

gold
silver
black nikel
copper

2,5
2,5
2,5
2,5

3,5
3,5
3,5
3,5

3
3
3
3

(diametro/diameter in mm)

Pck 10 pcs
Pck 10 pcs
Pck 10 pcs
Pck 10 pcs

gold
silver
mt. pink
mt. orange

2,4
2,4
2,4
2,4

3,2
3,2
3,2
3,2

2,8
2,8
2,8
2,8

(diametro/diameter in mm)

Pck 10 pcs
Pck 10 pcs

fluo orange
fluo pink

2,5 
2,5

2,8
2,8

(diametro/diameter in mm)
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TUNGSTEN JIG OFF

Speciali bead con foro decentrato grazie 
al quale montato su qualsiasi tipo di amo 
dona un assetto tipo jig  alle nostre ninfe.

Special bead with decentralized hole thanks 
to which mounted on any type of hook gives 
a jig-like attitude to our nymphs.

BODY BEAD PLUS

Nuove bead in tungsteno con incorporato 
un drop per aumentarne il peso. 
Indispensabile per costruire ninfe molto 
pesanti con una ottima silouette. 
Di facile utilizzo.
- Colori: gold - silver - black 
- Misure: S - M - L
- 10 pcs

New tungsten bead with a built-drop to 
increase their weight.
Essential to build very heavy nymphs with 
excellent silhouettes. Easy to use.
- Colors: gold - silver - black
- Sizes: S - M - L
- 10 pcs

TUNGSTEN JAVI

Corpi in tungsteno, facili da monta-
re. Grazie alla particolare forma è 
possibile costruire ninfe bead head 
ultra pesanti. 
- gold - silver - black nikel - copper
- misure: S - M - L     
- 10 pcs

Tungsten bodies easy to assemble. 
Thanks to the particular shape you 
can make bead head  nymphs ultra 
heavy.
- gold - silver - black nikel - copper
- sizes: S - M - L 
- 10 pcs

BRASS BEAD

Bead in ottone per costruire ninfe 
leggere, e artificiali da stillwater. 

Bead made of brass to make light, 
nymphs and stillwater pattern. 

Pck 20 pcs
Pck 20 pcs
   

fluo orange
fluo chartreuse 

2,4
2,4

2,8
2,8

3,2
3,2

(diametro/diameter in mm)
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ART 015-01-240 GOLD		  SIZE 2,4 MM
ART 015-01-280 GOLD		  SIZE 2,8 MM
ART 015-01-320 GOLD		  SIZE 3,2 MM
ART 015-02-240 SILVER		 SIZE 2,4 MM
ART 079-02-280 SILVER		 SIZE 2,8 MM
ART 015-02-320 SILVER		 SIZE 3,2 MM
ART 015-03-240 COPPER	 SIZE 2,4 MM
ART 015-03-280 COPPER	 SIZE 2,8 MM
ART 015-03-320 COPPER	 SIZE 3,2 MM
3



Tutti i segreti della

NUOVA EDIZIONE LIBRO > i segreti della euronymph

Grazie alla ventennale esperienza  maturata sui 
campi di gara di tutto il mondo, una descrizione 
pratica e moderna della tecnica di pesca a ninfa, 
con la descrizione  di tecniche, attrezzature ed 
artificiali. 
Segreti e tecnica nata e sviluppata nel mondo 
dell’agonismo e raccontata da chi ha vissuto sul 
campo la continua innovazione.

Thanks to twenty years of experience gained on the 
competition fields all over the world, a practical and 
modern description of the nymph fishing technique, 
with the description of techniques, equipment and 
lures.
Secrets and techniques born and developed in the 
competitive world and told by those who have expe-
rienced continuous innovation in the field.

sunshade COMPETITION

Comoda visiera in puro cotone. 
Larghezza regolabile con velcro.
Misura: Unica - Colore: Blue
 
Comfortable sunshade 100% 
cotton. Adjustable width with 
velcro. Size: Unique - Color: Blue

T-SHIRT COMPETITION

Comoda t-shirt girocollo in puro 
cotone con serigrafia logo SFT. 

Misure/Sizes: M - L - XL

Comfortable t-shirt in pure cotton 
with silk screen logo SFT.

ACCESSORI

ACCESSORIES
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MODELLO / MODEL

CIFRA FORFETTARIA / FORFAIT

BENEFICIARIO / BENEFICIARY

COPERTURA / WARRANTY

ESCLUSIONE / EXCLUSION

GARANZIA CANNE / RODS WARRANTY

LOOMIS & FRANKLYN

€ 30,00

PRIMO ACQUIRENTE / FIRST PURCHASER

ROTTURA DI UN ELEMENTO ESCLUSA L’INTERA CANNA / BREAKING A PIECE EXCEPT THE WHOLE ROD

ROTTURA VOLONTARIA, IN AUTO, DEL SOLO CIMINO, PER MODIFICHE  E SECONDA MANO 
BREAKING VOLUNTARY, ON CAR, THE ONLY TOP FISHING ROD, FOR MODIFICATION AND SECOND HAND

HYDROPSYCHE RCX + ST

€ 40,00

HYDROPSYCHE ELITE

€ 70,00

 

Via Torino, 11 - 28010 Caltignaga (No) Italia 
Telefono: +39 0321 1519074  
  www.soldariniflytackle.net

GARANZIE MODALITÀ E CONSIGLI D’UTILIZZO / WARRANTY TERMS AND DIRECTIONS FOR USE

CANNE
- Far passare coda e finale con attenzione senza che entrambi vadano ad incastrarsi negli anelli.
- Quando utilizzate grosse ninfe e streamer fate attenzione a formare dei loop molto ampi evitando di colpire in modo violento la canna.
- Quando attaccate la mosca ad un ostacolo o sul fondo mettere sempre la canna in perpendicolare e tirare la coda. Mai trazionare violentemente la canna.
- Ricordatevi di pulire ogni tanto gli innesti.
- Non lasciate mai la canna umida nel tubo e fodero, l’umidità può danneggiare il portamulinello ed il sughero.

MULINELLI
- Evitate di mettere il vostro mulinello in acqua e sabbia durante l’azione di pesca.
- Ricordatevi di pulire e lubrificare i meccanismi almeno una o due volte l’anno.
- Ricordatevi di ritirare sempre il mulinello asciutto.

RODS
- To pass fly line and leader carefully without either do not go to get stuck in the rings.
- How large nymphs and streamers used, be careful to form loops very large avoiding hitting violently the rod.
- When attacked fly an obstacle or the bottom, always put the rod in perpendicular and pull the fly line. Never risers violently the rod.
- Remember to clean occasionally grafts.
- Don’t ever let the rod and sheath in the tube, moisture can damage the reel seat and cork.

FLY REELS
- Avoid putting your reel in the water and sand during the fishing action.
- Remember to clean and lubricate the mechanisms at least once or twice a year.
- Remember to always store the reel dry.

I prezzi dei prodotti si riferiscono al listino prezzi in vigore al momento dell’accettazione dell’offerta di vendita da parte dell’Acquirente o all’emissione della con-
ferma d’ordine da parte di Soldarini Fly Tackle che si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento il listino prezzi in vigore, anche senza comunicazione 
scritta all’Acquirente, nell’eventualità in cui si verifichino  aumenti di costo delle materie prime, della mano d’opera o di qualsiasi altro fattore che determini 
un aumento rilevante dei costi di produzione. I prezzi dei prodotti si intendono sempre Franco Vettore (FCA Incoterms 2010), fatti salvi diversi accordi scritti 
intercorsi tra le parti.

Product prices refer to the price list in effect at the time the offer of sale by the Buyer or the issuance of the order confirmation by Soldarini Fly Tackle, which 
reserves the right to modify at any when the current price list, without written notice to the Purchaser, in the event that they occur increases in cost of raw 
materials, labor or any other factor that determines a significant increase in production costs. Product prices always means Free Carrier 
(FCA Incoterms 2010), except otherwise agreed in writing between the parties.

MODELLO / MODEL

CIFRA FORFETTARIA / FORFAIT

BENEFICIARIO / BENEFICIARY

COPERTURA / WARRANTY

ESCLUSIONE / EXCLUSION

GARANZIA CANNE / RODS WARRANTY

LOOMIS & FRANKLYN

€ 30,00

PRIMO ACQUIRENTE / FIRST PURCHASER

ROTTURA DI UN ELEMENTO ESCLUSA L’INTERA CANNA E SOLO SU CHIARI DIFETTI DI FABBRICAZIONE PRE-
VENTIVAMENTE VERIFICATI DALLA DITTA SFT / BREAKING A PIECE EXCEPT THE WHOLE ROD, ONLY ON CLEAR 
MANUFACTURING DEFECTS PREVIOUSLY VERIFIED BY THE SFT COMPANY.

ROTTURA VOLONTARIA, IN AUTO, DEL SOLO CIMINO, PER MODIFICHE  E SECONDA MANO 
BREAKING VOLUNTARY, ON CAR, THE ONLY TOP FISHING ROD, FOR MODIFICATION AND SECOND HAND

HYDROPSYCHE RCX + ST

€ 45,00

HYDROPSYCHE ELITE - PURE - TOURNAMENT

€ 90,00


